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§  1.  Huintilianus  eo  loco  iustitutionis  oratoriae  quo  de 
compositis  latinis  obiter  disserit,  discrimen  quodiintercedat  inter 
compositionem  graecam  atque  latinam  Ms  verbis  significat:  I,  5. 
§  70.  „res  tota  magis  Graecos  decet,  nobis  minus  succedit, .... 
ideoque  cum  χνρτανχενα  mirati  simus,  incurvicervicum  vix  a 
risu  defendimus  ".  Ac  profecto  quidem  in  summis  linguae 
graecae  virtutibus  kabendum  est,  quod  ad  vocabula  componendo 
formanda  aptissima  sit.  Quare  apud  oinnes  scriptores  inde  a  grae- 
citatis  principiis  usque  ad  iiinmam  aetatein  compositorum  nu- 
inerum  uberrimum  deprehendinius.  Impriinis  vero  carraina  epica 
compositorum  multitudine  excellunt.  Etenim  vocabula  composita 
non  modo.  rerum  descriptioni  bene  inserviunt,  verum  etiam 
orationem  insigni  facilitate  expediimt;  atque  metnim  quoque 
versus  heroici  ex  vocabulorum  compositione  haud  raro  magnas 
sibi  venustates  petit,  Quis  est  quin  verbis  έχατηβελέταο  αναχτος 
mirecommoveatur,  cum  maiestas  adiectivi  compositi  tam  levibus 
rhythmis  infusa  sit?  Hae  sunt  causae,  quibus  ad  compositionem 
graecam  tractandam  incitatus  smn.  Sed  cum  tota  materia  maior 
sit,  quam  ut  angustis  commentationis  finibus  comprehendi  possit, 
antiquissimum  epicorum  et  ceterorum  longe  praestantissimum 
mihi  proposui,  cuius  composita  accuratius  tractarem.  AdiecttYa 
autem  sola  ex  vocabulis  compositis  elegi,  quippe  quae  permagnum 
compositorum  numerum  efficiant,  quodque  in  iis  maxima  com- 
positionis  varietas  cernatur. 

Adiectiva  composita  omnia  pro  natura  prioris  partis  in 
tria  genera  discernenda  sunt.  quorum  primum  ea  composita  com- 
plectitur,  quae  a  particula  incipiimt;  secando  generi  quae  in 
priore  loco  verbum  ostendunt,  adnumeranda  sunt;  tertium  effi- 
ciniit,  quorum  pars  prior  aut  nomeu  substantivum  aut  adiectivum 
est.  In  fine  compositorum  substantivum ,  adiectivum,  forma 
adiectiva  a  verbo  ducta  invemtur.  Quare  quum  particulae  aut ' 
substantivum  aut  adiectivum  aut  verbum,  verbo  substantivum, 
substantivo  atque  adiectivo  aut  substantivum  aut  adiectivum  aut 
verbum  subiunctum  sit,  in  universum  decem  classes  disiungendae 
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sunt.  άντίΰεος,  αντάξιος,  άμφίΰετος,  ώλεΰίχαρπος,  χρυΰό&ρονος, 
3εοείχελος,  Ιππόδαμος,  πολύκαρπος,  πολυδαίδαλος,  πολύτλητος. 
Sed  diversae  illae  classes  aut  priore  aut  posteriore  parte  inter  se 
eongruunt.  Itaque  ne  quae  antea  exposuerinms,  saepius  repetere 
et  retractare  coacti  simus ,  in  prima  commentationis  parte  muta- 
tiones  quas  prior  aut  posterior  compositorum  pars  subeat,  diversis 
locis  percensebimus ;  in  altera  vero  parte  composita,  qua  propria 
vi  ac  notione  ornata  sint,  per  clecem  illas  classes  deinceps  per- 
lustrabimus.  Ubi  de  formatione  adiectivorum  agitur,  anomala 
tantummodo  omnia  singulatim  pertractasse,  ceterorum  vero 
pauca  exempla  attulisse  et  rei  demonstranclae  et  lectoris  cog- 
nitioni  sufficiet;  praesertim  eum  infra  omnia  composita  in 
elasses  divisa  libello  subiungere  mihi  proposuerim. 

Cap.  I.    De  formatione  adiectivoruiu  coiupositortitn, 

§  2.  Statim  ab  initio  disiunctio  facienda  est  inter  composita 
germana  et  adulterina;  quorum  illa  ad  certas  componendi  leges  for- 
mata  sunt,  haec  veroin  primo  locoflexionisformam  praebent  ea  pri- 
mum  induo  verba  disiuncta  prommtiabantur,  sedcum  eadem  semper 
verborum  consecutio  esset,  sensim  in  unum  vocabulum  coaluerunt. 
Deinde  tempore  procedente  plurima  id  genus  composita  in  fine 
ad  merorum  compositorum  similitudinem  ita  mutata  sunt,  ut  prisca 
flexionis  forma  in  priore  tantum  parte  servaretur.  Adulterina 
illa  composita  modo  in  vocabulis  quae  a  nomine  aut  verbo  inci- 
piant  deprehendi,  per  se  intelligitur.  Cuius  rei  ut  exempla  affe- 
ram  vocabula  άργυρότο'ξος  (άργυρος  +  τόξον),  ίππό-δαμος 
(ίππος  -f  δαμ-εϊν),  αϊΰοψ  (αϊ&ω  -f  ώψ)  quae  in  primo  loco 
stirpem  primitivam  exhibent,  in  meris  compositis  habenda  sunt; 
dum  δουρίκλντος  in  δουρϊ  χλυτός  disponi  potest.  voces  Μενέ- 
λαος, έρυαί-πτολος,  Πυλοο-γενής  vero  utriusque  componendi  for- 
mationis  partici^es  sunt,  quippe  quae  flexionis  formas  atque  verae 
compositionis  terminationes  praebeant;  proprie  quidem  μένε  λαόν* 
ερυαι  πτόλιν,  Πνλοι  γενόμενος  dici  debebat. 

Ιη  carminibus  Homericis  duo  tantura  vocabula  componendo 
coniungi  solent.  Sane  quidem  saepius  plus  dnae  partes  in  com- 
positis  cognoscuntur.  at  vero  composita  ita  formata  omnia  in  adul- 
terinorura  numerum  reiicienda  sunt.  Veluti  Πρωτ  -  εσί  -  λαός  in 
tres  voces  Πρώτος  εαο  λαοϋ  (primus  es  populi)  dividi  potest. 
Particularum  vero  nulla  ratio   habenda  est,    quippe  quae  non 


propria  notione  ornatae  sint,  sed  cogitatiouis  formis  cxprimendis 
suppetias  eant.  Quarc  praepositio  aut  una  aut  complures  duobus 
vocabulis  addi  possunt:  composita  sic  formata  nostrae  legi  non 
repugnant.  Ex  illo  quoque  duarum  partium  numero  praeclara 
Graecorum  moderatio  cognoscitur;  etenim  quamvis  lingua  graeca 
per  se  ad  composita  etiam  plurium  partium  formanda  egregie 
valeat,  cuius  rei  praestantissimus  testis  est  Aristophanes,  tamen 
poetae  graeci  exceptis  comicis  hanc  compositionem  fugerunt,  ne 
uno  vocabulo  ceteris  nimis  praevalente  pulchra  atque  aequabilis 
verborum  structura  perturbaretur. 

Eespicientibus  igitur  nobis  adiectiva  composita  pro  forma 
partis  prioris  tria  genera  offeruntur;  primo  loco  aut  par  ticulae 
aut  verba  aut  nomina  posita  sunt. 

1.  De  adiectivis  conipositis  quae  a  particula  ineipient. 

In  universum  igitur  notandum  est  particulas,  quantum  pro 
uatura  proximae  literae  fieri  possit,  nihil  mutatas  vocabulo  se- 
quenti  praefigi.  atque  parvus  est  numerus  earum,  quae  unius 
metri  causa  extremam  literam  abiiciant.  iam  mutationes  quas 
particulae  in  fine  subeant  per  singulas  deinceps  adnotabo.  Ac 
primo  quidem  loco  ea  composita  perlustrabo,  quae  particulas  non 
separabiles  exhibent. 

§.  3.  dva-  particula  negativa,  qualis  in  composito  ανά- 
Έεόνο;  offertur,  pro  forma  primitiva  habenda  est,  unde  breviores 
formae  dv-  et  α-  descenderunt.  Servata  est  ea  particula  etiam  in 
lingua  theodisca  ubi  una  sonat.  cf.  Grimm  d.  Gram.  II,  725. 
Deinde  tempore  procedente  dva-  in  dv  curtatum  est  similiterque 
Latini  in  Germani  un  negandi  causa  vocabulis  praefigunt.  Sed 
cum  dv  tantummodo  ante  vocales  poni  posset,  ubi  consonantes 
sequuntur ,  ν  litera  aut  proximae  literae  assimulata  aut  omnino 
exstincta  est:  dv-ήνωρ,  αν-έοτως,  άμμορος  (dv  -f  μορος),  αλ- 
ληχτος  (dv  -f-  ληχτος),  α-Έαγής.  Ιη  compositis  αθάνατος,  ακά- 
ματος, ανέφελος  α  στερψοχόν  quod  vocatur  eadem  alliteratione 
productum  esse,  Th.  Bergk  praeceptor  dilectissimus  me  nuper 
docuit.  olim  primae  consonantes  geminatae  pronunciatae  sunt, 
posteriore  vero  tempore  consonantis  geminatae  loco  α  antecedens 
productum  est.  In  universum  dici  potest,  ν  literam,  ubi  me- 
trum  dactylicum  postulet,  sequenti  literae  assimilatam ,  in  ce* 
teris  vero  compositis  abiectam  esse. 
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Commode  hic  vocabula  cum  ^-particula  negativa  com- 
posita  subiunguntur ,  quia  iustis  de  causis  veri  simillimum 
videtur  esse ,  eam  quoque  ad  dva  -  revocandam.  Theodorus 
Benfey  in  etym.  gr.  lib.  II  p.  47  tradidit  dva  -  particulam 
nonnunquam  in  dvrt  produci.  (cf.  ανψτνοτος  Lobeck,  Pkryn. 
p.  701.)  Porro  si  magnum  numerum  eorum  compositorum  quae 
inter  άνη-et  ^-fiuctuant  compares,  iam  non  abesse  a  veritate 
tibi  videtur,  v^-forraam  exstincto  α  ab  αν^-descendisse.  Id  certe 
constat,  v?7-latino  ne-  simillimum  esse.  ne-scio,  ne-volo,  ne-homo. 
νψχερδής,  νή-ποινος,  νψδνμος,  νημερτής,  νώννμος(νη-\-ωννμος). 

Haud  in  paucis  vocabulis  compositis  ά  vel  d  litera  praefixa 
invenitur,  quae  nunc  d  α9ροιϋτιχόν  (collectivum)  nimc  έπιτατιχόν 
(iutensivum)  appellata  in  aliis  vocabulis  alio  modo  explicata 
est;  tertio  loco  ο  praeiixum  quod  similliinae  est  Dotionis  exstat. 
Quae  praefixa  imuin  et  idem  esse  Hartungius  in  particul.  gr, 
doct.  I  p.  227.  et  Th.  Benfey  I  p.  382.  diserte  demonstraverunt. 
Forma  primitiva  est  σα  vel  ά  quae  particulis  αμα,  όμόν,  si-ππύ 
se-mel,  finitima  unitatis  vel  communitatis  notionem  composito 
iniungit;  cui  rei  exemplo  sunt  vocabula  άπαξ  (se-mel)  απλοος 
(si-mplex)  άπαντες.  Porro  α  praefixum  aut  unum  hominem 
una  cum  altero  eiusdem  rei  participem  esse  indicat  (αλοχος  == 
idem  λέχος  una  cum  viro  habens),  aut  compluribus  eandem  rem 
\el  actioneni  attribuit  (α&ροος)\  aut  ad  unum  solum  hominem 
spectat  eumque  totum  et  omnem  eiusdem  rei  repletum  esse  deno- 
tat  ( δβριμος  =  unam  eandemque  gravitatem  secum  habens). 

αρ^-vim  vocabuli  sequentis  auget  et  in  maius  tollit,  etenim 
idem  significat  atque  nostrum  „sehru,  cuius  particulae  etymon 
si  respicis,  ad  αρείων,  άριστος  revocanda  tibi  videbitur;  quas 
formas  cum  voeibus  "Αρης,  αρε-τή  arctissime  cohaerere  Benfey  I 
p.  316.  docuit.  est  vero  forma  αρι-γβΐ  έρι-,  etenim  ambo  eius- 
dem  sunt  originis  atque  notiouis ,  locativus  prisci  adiectivi  ΆΡ02 
firmus,  qui  primum  quidem  "Αρου  sonabat,  postea  vero  ο  deeli- 
nationis  signum  eiecit.  eadem  res  in  multis  aliis  adverbiis 
graecis  nobis  occurrit,  αμφι  =  αμφοι,  άρτι  =  άρτοι,  νψι  ~ 
νψοι,  μόγις  =  μόγοις.  Εχ  compositis  afferimus  haec:  αρί-ζηλος, 
αρι-δείχετος,  αρι-γνωτός,  έρι-σ&ενής,  ερι-βώλαξ,  έρι-χνδής. 

ςα-forma  aeolica  est  pro  δια.  ζά-Οεος,  ζά-χοτος,  ζα-τοεφής. 

•       βρι-  intensivum  cum  vocabulis  βριάω,  Βριάρεως,  βριαρός, 

6-βριμος  eiusdem  originis  in  composito  βρι-ήπνος  legitur.  βρι- 


forma  a  Benfeio  I  p.  317.  pro  locativo  habetur  ex  Bqu  = 
Bqcoc  contracto,  cui  non  assentiri  non  possumus. 

Jvcr-quod  nostro  „unu  vel  „missu  componi  potest,  rem 
quae  sequente  vocabulo  significatur  in  malam  partem  vertit 
et  infausti,  mali,  periculosi  notionem  attribuit.  Δναπα^ις, 
δνακλεής,  δνσηχής,  δυσμενής,  δναΰαλπής. 

ήμ-c-omm  ex  parte  latino  semi-  comparandum  est.  ήμιδαής. 

§.  4.  Secundo  loco  composita  ab  adverbio  incipientia  res- 
piciuntur. 

ahl  Apud  Homerum  forrnae  alsl  et  alhv  inveniimtur. 
forma  αΐεϊ  m  uno  composito  αίειγενέτης  nobis  offertur,  quam 
Benfeius  (I  p.  7.)  locativum  pro  AcFot  dictum  esse  contendit. 
Benfeii  enim  ex  sententia,  F  litera  cum  media  sit  inter  u  vocaiem 
et  consonantem  Βαν,  in  s  mutata  est;  cuius  rei  exemplum  vocem 
έ'εδνον  pro  Έέδνον  dictam  affert.  at  dubitari  licet,  num  in  nomine 
ε'εδνον  ε  e  digamma  profectum  sit;  nam  ut  in  aliis  (πέπλος) 
sic  in  hoc  nomine  prima  syllaba  Fs  reduplicatione  geminari 
potuit.  Quare  Th.  Bergkii  explicationem  praetulerim,  qui  αίες 
et  ahl  ex  locativo  ahai  neutrius  aihv  (aevum)  genita  esse  censuit. 

άγαν  (sehr),  si  aliis  vocabulis  praefigitur,  ν  literam 
abiicit  praeter  in  uno  άγάννοφος.  singularem  formam  compositum 
ψά-$εος  praebet;  neque  vero  est,  cur  de  forma  ήγα  ex  άγα 
profecta  dubitemus,  quum  saepissime  primae  vocabulorum  sylla- 
bae,  ut  metro  adaptentur,  produci  soleant.  cf.  ρ.  άγψωρ  deni- 
que  exitum  adverbii  άγαν  abiecit,  ne  eadem  syllaba  bis  posita 
sit;  eiusmodi  syllabae  inter  se  aequales  homini  Graeco  tam 
male  sonabant,  ut  anxie  eas  fugeret.  Infra  eandem  Graecae 
linguae  legem  in  compositis  χελαινεφής,  μώννξ  deprehendemus. 
cf.  quae  de  hac  re  p.   16.  dicta  sunt. 

άγχι  idem  locativus  est  pro  άγχον  dictus ,  quem  iam  saepius 
in  particulis  deprehendimus ;  ab  eadem  stirpe  α/χο-etiam  formae 
άγχον,  άγχόαε,  άγχό&εν ,  άγχόΰο  descenderunt.  composita  cum 
άγχι  formata  haec  sunt:  άγχί-αλος,  άγχι  -  βα&ης ,  άγχί- μόλος, 
άγχι-μαχψής,  άγχί-νοος.  praeterea  vero  etiam  forma  άγχε  in  uno 
composito  αγχέμαχος  reperitur ;  quam  formam  pro  άγχί  positam 
esse  Benfeio  nullo  pacto  assentiar,  cum  neque  in  ipso  compo- 
sito  ulla  causa  posita  sit,  cur  c  in  e  mutari  debeat,  neque  ex 
numero  ceterorum  iocativorum  eius  mutationis  exempla  conferri 
possint,     Equidem  άγχε   pro  ablativo   acceperim,    qui  proprie 
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quidern  ΙΑΓΧΟ  Τ  sonuit,  in  nostro  composito  vero  t  litera  abiecta 
in  άγχβ  transiit.  nainque  ablativum  etiam  apud  Graecos  exstitisse 
ex  multis  vocabulis  demonstrari  potest?  cui  rei  exemplo  sint 
voeabula  άλ'/.οδ  -  από-ς ,  ήμεδ-απός,  έχΰοδοπός  —  εχ&οδ-απο-ς 
τηλεδ-άπό-ς,  Ινδ(οδ)-από-ς ,  καλώς  =  χαλωτ;  sed  infra  plenius 
de  hoc  casu  disseretur.  tuni  άγχε  simillimum  esset  adverbio  la- 
tino  in  e  cadente,  beiie,  male,  aliis  quae  ex  eodem  casu  pro- 
ieeta   suut. 

άψο<  baec  forma  qualis  in  composito  άψό-ρροος  exstat, 
primitiva  videtnr  esse,  quae  tempore  procedente  in  άψ  correpta 
est.  cf.  Pott.  Et,  P.  II  p.  132,  316  et  Benfey  I.  277,  quorum 
alter  άψ  adverbium  ad  από  revocat,  alter  ab  av  vel  d¥a  profec- 
tmn  esse  censet.  de  altero  composito  quod  primo  loco  άψ  ad- 
verbium  praebet  άψορρος  dubitari  potest,  utrum  in  άψ  et  ορρός 
an  lii  clxpo  et  οος  dispertiendum  sit.  mihi  vero  illa  explicatio 
praeferenda  videtur,  quod  eimdi  notio  usui  Homerico  magis  apta 
est  quam  fluendi.  quodque  si  ορρός  ad  ορ-ννσΰαο  revocamus, 
etiarn.  forma  buius  conipositi  ceterorum  eiusdem  generis  forma- 
tioni  optirne  coiigruit  (τταλίν  -  ορσος),  dum  altera  ex  parte  in  nullo 
alio  oomposito  cuius  pars  secuuda  a  verbo  descendit,  οος  m  ος 
debilitatum  est. 

άρτο  est  locativus  adiectivi  3Αρτος  aptus.  etymon  huius 
adverbii  ad  verba  άρ-αρ-ίσχυ),  άρ-βμος  spectat,  άρη-Έεπής,  άρτί- 
Γτονς  (άρτί-πος),  άρτί-φρων. 

ηρί  quod  in  solo  composito  ήρι-γέν&α  exstat  ad  nomen 
εαρ  vel  ηρ  referendum  esse  nemo  fortasse  negabit.  etenim  sicuti 
in  nostra  quoque  lingua  Friibe  et  Friihling  proximae  necessitu- 
dinis  vinclo  coutinentur ,  ita  etiani  apud  Graecos  substantivum 
ηρ  illa  matutini  temporis  uotioue  ornatum  fuisse  contendo;  tum 
ήρε  pro  dativo  vel  locativo  accipieuduni  est.  melior  haec  inter- 
pretatio  mihi  videtur  quam  illa  Benfei  qua  pro  ήροο  dictum 
ad  adiectiYam  Ήρος  (matutinus),  revocandum  sii 

ϊφϋίμος  singularis  est  formatio,  euius  pars  posterior  ad 
nomen  τιμή  spectat,  prima  vero  syllaba  Ιφ  ad  nomen  ϊς  revo- 
canda  est,  lioc  enim  in  composito  instrumentalis  Ιφι  litera  ex- 
trema  abiecta  ad  componendum  adhibitus  est  Instriunentalis 
integer  exstat  in  nominibus  propriis  Ύφοάνασσα,  3ίφιόάμας  etc. 

πάλιν,  ες  τονπίσω  ut  Aristarchus  usum  huius  adverbii 
circumseripsit.  eam  solam  mutationem  subit,  ut  sequentibus  li- 


quidis  ν  literam  assimulet  atque  ante  labiales  in  παλομ  mutetur. 
παλινάγρετος,  παλίντονος,  παλίλλογος,  παλιρρόΰως,  παλιμπετής. 

vxpt  vipoc  ab  adiectivo  ΎΨ02  descendisse  ex  adverbiis 
ύψον,  υψόΰεν,  ύιρόΰτ,  νψόσε  clare  cognoscitur.  νψαγόρης, 
νψερεφής,  νψιβρεμέτης,  νψίζνγος,  vipiu-ρονος ,  νψιπετήεις  etc. 

Interdum  etiam  locativus  feminini  generis  aclverbii  vice  fun- 
gitur.  huc  spectant  formae  πάλαι  et  μεσαι  et  χλνται,  quae 
primum  locura  compositorum  παλαογενής,  παλαίφατος,  μεσαι- 
πόλιος,  Κλυταιμνήστρα  obtinent.  Infra  saepius  eadem  forma 
locativi  nobis  occurret,  cum  potissimum  nomina  propria  compo- 
sita  liunc  casum  feminini  generis  sibi  servare  amaverint.  cf.  de 
hac  re  Benfey  I,   139. 

τηλε,  τηλν  — .  fluctuant  sententiae  hominum  doctomm  de 
formarum  illarum  interpretatione.  Etenim  Pottius  1 ,  p.  228  a 
composito  τηλύ-γετος  profectus  τ^λν-formam  in  numerum  adiecti- 
vorum  in  νς,  εΐα,  ν  cadentium  refert;  ei  τηλν  neutrum  numeri 
singularis,  τήλε  pluralis  pro  τηλέα  dictum,  -τηλεό  denique  forma 
ablativi  eiusdem  stirpis  τηλν  esse  visa  est.  Sane  non  suffi- 
ciunt  vires  meae,  ut  in  re  tam  difticili  cum  viro  doctissimo  dis- 
ceptare  possim;  attamen  imhi  liceat  nonnulla  adnotare,  quae  illi 
interpretationi  repugnare  videntur.  Ac  primum  quidem  monen- 
dum  est,  neutra  pluralia  in  εα  terminata  quae  adverbia  facta 
sunt  non  extremam  literam  α  abiecisse  sed  ε  vocalem  omisisse. 
cf.  adverbia  ώκα,  κάρτα,  λίγα,  σάφα  ad  adiectiva  ωκνς,  λιγνς 
χρατνς,  σαφής  spectantia.  quare  ex  hac  quoque  formatione  cog- 
nosci  ficet,  declinationis  vocales  in  antiquiore  sermone  exstingui 
solere.  Deinde  Pottius  cum  τηλεόαπός  ex  ablativo  τηλεό  et 
praepositione  από  compositum  esse  magna  cum  animi  sagacitate 
investigavit,  in  hoc  uno  errasse  mihi  videtur  quod  τηλεό  abla- 
tivumad  nominativum,  THA  Y2  revocavit.  multo  potius  hic  casus 
νηλντ  aut  τηλεντ  sonare  debebat.  Denique  formae  τηλον,  τηλόΰεν, 
τηλόσε  respiciendae  sunt,  ex  quibus  apparet,  priscum  adiectivum 
ΎΗΑ02 exstitisse.  QuarecognitaBenfeiusII,  236.  τηλεό  ζϊτήλε 
ablativum  stirpis  τηλο  esse,  quorum  alterum  t  literam  abiecerit, 
docuit.  Haec  interpretatio  sane  omni  offensione  caret;  etenim 
ο  et  ε  vocalium  permutatio  usitatissima  est  per  totam  flexioneni 
ε'ΥΧΟζ)  %ΥΧ8(<ήος}  ανΰρωπος,  άνθρωπε,  τρέπω,  τέτροφα,  λέγω, 
λόγος.  Haec  τήλε  adverbii  interpretatio  nostrae  explicationi 
άγχε  adverbii  quam  modo  diximus,  felicissime  succurrit.    In  iis 
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vero  quae  de  forma  τηλυ  exposuit,  Benfeio  assentiri  non  possu- 
mus,  Is  enim  compositis  τηλύ-γετος  et  πηλύγβτος  (Ahrens  Diall. 
p.  155).  inter  se  comparatis  τηλυ  ita  interpretatus  est,  ut 
stirps  ionica  rqXo  in  dativo  terminationem  aeolicam  vt  pro  <nc 
assumpsisset ,  vt  vero  in  ν  debilitatum  esset.  Denique  restat 
interpretatio  Buttmanni  in  Lexilog.  II,  p.  198.  Vir  de  inter- 
pretatione  vocabulorum  Homericorum  optime  meritus,  postquam 
omnibus  locis  Homericis  inter  se  comparatis  sententiam  quae 
vulgo  de  τηλνγβτος  creditur  falsam  esse  demonstravit,  exN  470, 
Β  153,  S  11,  β  365  veram  compositi  notionem  eo  defmivit,  ut 
delicatum  vel  dilectum  vel  parentum  indulgentia  effeminatum 
significet.  Porro  quum  in  Etymologico  Gucliano  scriptum  sit 
τη?.ύγετος'  δ  τελευταίος  τω  πατρί  γενόμενος,  τηλυ  ad  τέλος 
revocavit.  Ac  revera  substantivo  τελευτή,  forma  adiectivi  τελυ 
supponenda  est  (cf.  Benfey  II,  257).  τελυ  forma  neutrius  vero 
quum  aliter  metro  dactylico  iniungi  non  posset,  in  τηλυ  pro- 
ducta  est.  Buttmanuus  dum  et  originem  et  notionem  formae 
τηλυ  recte  explicat,  m  hoc  uno  erravit,  quod  τηλυ  pro  τελεν 
positum  esse  censuit,  ut  ultimae  syllabae  correptio  exiensione 
prioris  compensaretur.  ευ  diphthongus  ex  simplici  υ  illa  voca- 
lium  gradatione  orta  est.  quarti  grannnatici  indici  gunam  vocant 
(σπυδ  σπεύδω ;  βραχύς,  βραχενος  —  βραχεΈος  =  βραχέος.  cf. 
Benfey ,  praefat.  ρ.  VIII. )  τελυ  forma  neutrius  urrius  metri 
causa  in  τηλυ  mutata  est. 

έκάς  (procul)  priscus  genitivus  substantivi  έκά  est,  cuius  α 
longum,  ut  in  adverbiis  fieri  solet,  correptum  est;  ab  eadem 
stirpe  etiam  adverbium  sxa-S-εν  descendit  έκάς  in  duobus 
compositis  έκάΈεργος  et  έκήβολος  invenitur.  σ  litera  ante  con- 
sonantes  F  et  β  exstingui  debuit;  in  έχήβολος  vero  vocalis  longa 
prisci  genitivi  servata  est.  ixary-aemqm  in  έκατήβολος  pro 
έκατας  positum  videtur;  namque  ut  Latini  nominibus  sufnxum 
t-BS  subiungere  solent,  ut  unde  aliquid  genitum  vel  factum 
sifc,  indiceufc  (coeli-tus,  antiqui-tus  etc),  sic  graecis  nominibus 
eodem  cum  sensu  suffixum  τας  subnectitur,  significat  igitur 
έκατη-βελέτης  e  longinquo  iactans  (cf.  Benfey  I,  349). 

§  5.  Jara  ad  ea  composita  accedimus,  quae  in  priore  loco 
praepositiones  ostendunt.  Nec  vero  hic  opus  est  omnes  mutationes 
quibus  praepositioues  afficiantur  longius  exponere,  quippe  quae 
in  legibus  euphonicis  positae  sint  quae  per   totara  graeeitatem 


valent.    Itaque  si  omnium  mutationum  exempla  adnotaverimus, 
rci  explicandae  satisfecisse  nobis  videmur. 

άμφί  (in  utroque  fine ),  locativus  numeri  singularis  e  stirpe 
3ΑΜΦΟ  flexus  est,  unde  etiam  dualis  αμφω  et  locativus  nu- 
meri  pluralis  άμφίς  =  άμφοις  descenderunt.  άμφί-βροτος, 
άμφι-κνπελλον,  άμφι-ΈέλκϊοΌς,  άμφ - ηρεφής ,  άμφί-  μέλαινα. 

αντί  (ex  adverso).  άντιάνειρα,  άντίΰεος,  άντίβιος,  αντάξιος. 

ανά,  άνάποινος,  ανεκτός,  αμβατος,  άνϋχετος,  άντιτος.  se- 
quente  pyrrhicliio  igitur  αν  α  in  αν  mutatur,  ut  vocabula  com- 
posita  versui  heroico  adaptentur. 

από,  απόβλητος,  άποϋνμιος,  άπηλεγής,  άφαμαρτοΈεπής, 

διά,  διαμέτρηιος,  διηνεκής,  διάκτορος. 

ix,  εκγονος,  έκπρεπής,  εξαίρετος,  έξοχος,  έ'ξημοιβός. 

εν,  quae  necessitudo  inter  formas  er,  είν,  ένί  exstet,  non 
satis  liquet.  Dum  Benfey  II,  48.  ivl  ex  εν  praepositione  et  ι 
demonstrativo  compositum  esse  censet,  idem  infra  in  appendice 
p.  368.  Ahrensii  sententiae  assentitur ,  qui  ένί  pro  casu  stirpis 
*ENO  accepit  unde  εν  et  dv  ι  litera  abiecta  facta  essent.  Sed 
utcunque  res  se  habet,  id  certe  constat,  varias  illas  formas  usui 
metrico  felicissime  servire.  ένίπλειος,  εϊνόδιος  ενανλος,  ενδιος, 
εμπεδος. 

επί,    έπιβλής,   έπιχΰόνιος,   επήρετμος,  εφημέριος, 

κατά,  καταΰνμιος,  κατηρεφής. 

μετά,   μεταδόρπιος,  μετάγγελος,  με&ήμων. 

παρά.  ex  formis  linguae  sanscritae  saepius  cognosci  potest, 
praepositiones  priscorum  nominum  casus  fuisse.  Quod  cum  ita 
sit,  παρά  praepositio  Benfeio  I,  p.  129.  instrumentalis  esse 
visus  est;  παραι  vero  aut  compositione  particulae  παρά  et  ι 
demonstrativi  genitum  est,  aut  pro  dativo  substantivi  πάρα  ha- 
bendum.     παραιβάτης,  παραβλωψ,  παρ-άιαιος, 

περί,  περιδεξιος,  περιμήκης,  περιρρηδής ,  περιώϋιος. 

προ,  προβλής,  προπριρής,  πρόπας,  πρόφρων,  πρόρριζος. 

προτι  ex  προ  et  ετι  compositum  (Pott.  Ε.  F.  II,  38) 
pro  forma  primitiva  habendum  est,  ex  qua  ι  abiecto  προς  et  ρ 
exstincto  ποτϊ  formata  sunt.  ποτιδόρπιος,  προσκηδής. 

ο'ύν,  αννεχής,  ύυνήορος,  ύνμπας. 

υπ  ε  ρ  praepositio  Ahrensii  ex  sententia  (Diall.  150),  quam 
etiam  Benfeius  (II,  p.  348)  probat,  antiquissimo  tempore  νπερϊ 
gonabat.   cui  rei  documento  est  forma  dialectica  ΙπερΙ  deinde 


10 


assimilatione  literaruni  ρ  et  l  forma  νπερρ  facta  est,  quani  Iones 
in  νττεϊρ  mutarant.     νπείρ-οχος,  νπέρ-οπλος,  νττέρ-μορος. 
υπό,  νπό-κνχλος  ύπ-όψως,  ιφ-ηρεφής. 

%.  De  adiectiTis  coinpositis  quae  primo  loco  verbum  exhibent. 

§.  6.  Haec  voeabula  pro  varia  compositionis  ratione  in  com- 
posita  gerniaiia  et  adulteiina  clisponenda  sunt.  quorum  altera 
formam  radicalem  uonniimquam  ο  vocali  auctam  altera  flexionis 
fbrmam  praebent.  Kadix  genuina  in  his  adiectivis  offertur:  alu-oxp 
(aiiho)  ελιχ-ωπις  (eXfafuw  =  έλΰχ}ω,  έλιχτός  Benfey  II,  299). 
μιαι(ν)φόνος.  άγαπψωρ  {αγαπάω).  ζλψπόλεμος  (τλήναι).  φύ- 
ήρετμος  {φιλέω).  Deinde  nomiulla  verba,  quorum  radices  in  con- 
sonantes  exennt,  sequentibus  consonantibus  ο  vocalem  assumunt. 
Lex  eniin  comnmms  est.  ut  in  infestaram  consonantiiun  concursu 
aut  vocalis  interiiciatur  coniungeudi  causa,  aut  priores  consonantes 
deleantur  cf.  πόδεααον  et  :το(δ)αί\\  Neve  in  his  compositis 
extrema  radicis  consouante  abiecta  radix  funditus  deleretur,  vo- 
calis  ο  interpoueretur  oportebat.  Infra  eadem  res  iterum  nobis 
occurret,  p.  17.  Ex  camiiiiibus  Homericis  perpauca  eius  formationis 
composita  collegi;  sunt  autem  haec:  άπτ-ο-Έεπής  (άπτ-ομαι  άφ- 
αμαρτ-ο-επής  (άμαρτάνω)  αϊολ-ό-πωλος  (αίόλλω)  φιλ-ο-χτέανος 
(φελέω)  φνγ-ο-πτόλεμος  (φεύγω,  έ'φνγον).  Quibus  cum  adiec- 
tivis  Homericis  si  magnum  numerum  compositorum  eiusdem 
formationis  quae  apud  posteriores  scriptores  leguntur  componi- 
mus,  ea  adieetiva  in  novissimis  Homeri  formationibus  habenda 
esse  merito  contendemus. 

§.  7.  Maior  est  numerus  eorum  adiectivorum ,  quae  for- 
mam  flexionis  posteriori  parti  praefigunt.  Est  eniin  lex,  quae 
etiam  in  nostra  lingua  valet,  ut  nomina  propria  componendo 
formata  in  primo  loco  saepissime  imperativum  praebeant.  rem 
notissimam  ut  exemplis  affirmemus,  pauca  nomiua  attulisse 
sufficiet:  Fiirchtegott,  Liebetraut,  Traugott.  Quibus  nominibus 
gennanis  omni  ex  parte  graeca  nomina  Μενέλαος,  Άγέλαος 
respondere  Grimmius  in  grammat.  theod.  II,  p.  982  seqq. 
ad  liquidum  confessumque  perduxit.  Idemque  nomina  per  εσι,  ac 
vel  per  solam  literam  c  conglutinata  huic  formationis  generi  ad- 
numeranda  esse  recte  suspicatus  est;  ipse  vero  veram  interpre- 
tationem  invenire  non  potuit.  Quid  praestantras  cogitari  potest, 
quam  ut  iam  ipsa  nomiuis  forma,  quid  parentes  de  futuro  viro 
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optent,  expressum  sit,  ut  puer  uno  quoque  momento  nomine 
ipso  commoneatur,  cui  officio  destinatiis  sit?  Hic  est  sensus 
nominum  propriorum  *Αγεσί-λαος,  Άρκεσί  -  λαός,  Δεισ-ψωρ. 
Atque  adeo  plus  duo  verba  in  unum  uomen  coniungi  solebant. 
Cuius  formationis  splendidissimum  exemplum  exstat  in  nomine. 
Πρωτεσολαος  pro  πρώτος  εσι  λαον,  (primus  es  populi),  dicfco 
Grimmius  igitur  formas  verbales  in  εσο  vel  σι  exeuntes  pro 
imperativis  futuri  temporis  accepit.  Sane  quidem  t  litera  sola 
imperativi  singularis  signum  esse  potest;  etenim  suffixum  se= 
cundae  personae  tva  vel  tha  vel  dhi  =  &t  in  lingua  sanscrita 
nonnumquam  etiam  in  hi  debilitatur;  hi  vero  si  in  linguam 
graecam  transit,  spiritum  amittere  solet.  Quam  rem  Curtius  in 
libro  qui  est  de  formationibus  temporum  et  modorum  in  capite  I. 
clare  exposuit.  Tamen  Grimmii  interpretationem  probari  non 
posse,  in  iis  quae  subsequuntur  demonstrare  conati  sumus. 
Iam  superest,  ut  aliorum  sententias  de  illorum  adiectivorum 
formatione  breviter  illnstremus.  Prae  ceteris  viris  doctis  Pot- 
tius  et  Curtius  hic  nobis  respiciendi  sunt,  qui  alter  alteram 
interpretationem  uon  malis  causis  imiixam  protulerunt.  Pottius 
enim,  quia  intellexit,  adiectiva  illa  cum  imperativo  composita 
apud  Graecos  non  modo  noniina  propria  esse,  verum  etiam 
adiectivorum  loco  rebus  inanimis  coniungi,  eo  ductus  est,  ut 
verborum  stirpes  suffixo  ac  ornatas  pro  substantivis  verbalibus 
acciperet,  et  adiectiva  illa  factitivorum  in  numerum  referret. 
έλ,χεαί  πεπλ.ος  =  είχεαιν  πέπλου  efficiens.  Concedendum  est,  hanc 
interpretationem  in  nonnulla  idgenus  adiectiva  bene  quadrare. 
At  primum  quiclem  ν  longum  compositi  φνσίζοος  liuic  senteutiae 
repugnat,  quod  si  φνσίζοος  α  φύσις  substantivo  descendisset, 
breve  esse  debebat.  Deinde  in  ceteris  compositis  sola  litera  ι 
formatis  τερπικέραννος,  χαλίφρων,  λα&ΰχηόής  ad  eandem  com- 
positionis  vocalem  ι  nobis  refugiendum  est,  quam  Pottius  evitare 
studuit.  Denique  nomen  quod  modo  diximus  Πρωτεσίλαος, 
quamvis  ceteromm  formationi  simillimum  sit,  hanc  interpreta- 
tionem  omnino  deludit.  Facillime  vero  fieri  potuit,  ut  vocabula 
quae  primum  qiaidem  tantum  hominibus  addi  debebant,  tempore 
procedente,  cum  formationis  sensus  iam  non  perspiceretur,  ad 
res  inanimas  transferrentur;  atque  in  universum  notandum  est 
in  carminibus  Homericis  pauca  tantum  composita  sic  usurpata 
legi.  cf.  infra  p.  66.   Curtius  in  gr.  gr.  p.  175  longe  secus  horum 
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adiectivorurn  formationem  exposuit,  cum  doceret:  duplicem  esse 
componendi  rationem  compositorum  averbo  incipientium;  aut  enim 
stirpes  puras  sequente  vocali  nihil  mutatas ,  sequente  consonante 
per  com  positionis  vocales  ε,  ι,  ο  alteri  vocabulo  praefigi;  όαχ~έ- 
ΰυμος,  πείϊ>  -  άρχος,  άρχ  ~  ί-  τέκτων ,  μισ  -  6  -  γννος  aut  stirpes 
σ  litera  auctas  easque  aoristo  primo  simillimas  eodem  modo  ad 
composita  formanda  adhiberi  λνσ-ί-πονος,  πλήξ-ιππος,  στρεψ-ί- 
βιχος.  Sed  variis  de  causis  haec  Curtii  sententia  probari  nequit, 
Primum  quae  ratio  in  vario  vocalium  ε,  ι,  ο  usu  valeat,  nec 
Curtius  dixit,  nec  quisquam  demonstrare  poterit;  sed  haec  com- 
positio  si  Curtium  sequinmr  omnis  certae  legis  expers  est.  Deinde 
quod  stirpes  σ  litera  auctas  eodem  modo  atque  puras  stirpes 
sequenti  vocabnlo  praefigi  dixit.  id  onmino  falsum  est,  cum  com- 
positionis  vocalis  ο  nusquam,  s  vero  quantum  ego  scio  in  com- 
positis  άχερσβχόμτ^ς  et  Περσεφόνη  =  Φερσεφόνη  solis  inveniatur. 
In  compositis  άχερσεχόμης  et  Περσεφόνη  suffixum  σι  propter 
ε  radicale  in  σε  mutatum  esse  mihi  videtur.  Talis  vocalium 
assimulitio  non  raro  in  verbis  graecis  et  latinis  deprehenditur. 
Curtio  igitur  scribendum  erat,  omnes  stirpes  σ  litera  auctas 
sequente  consonante  unam  vocalem  ι  assumere.  Postremum 
neque  ex  Curtii  interpretatione  formatio  nominis  Πρωτεσίλαος 
explicari  potest.  Novissimum  vocabulum  quod  iam  saepius  com- 
memoravimus  luculento  nobis  argumento  est,  formas  in  σι  vel 
εσι  exeuntes  flexione  formatas  esse.  Sed  quomodo  hae  formae 
explicandae  sint,  nondum  extra  omnem  dubitationem  positum  est. 
lure  cum  Grimmio  ι  litera  pro  imperativi  suffixo  habenda  est. 
Etenim  cum  in  lingua  sanscrita  suffixum  imperativi  dhi  =  ΰι 
saepius  in  bi  debilitare  soleat,  hi  vero  in  graecam  linguam 
translatum  spirans  amittere  debuerit  (l  demonstrativum  respon- 
det  sanscrito  chi  vel  hi),  non  abesse  a  veritato  videtur,  composito- 
rum  τερπιχέραυνος  λα&ιχηόής ,  είλίπους  etc.  partes  priores 
imperativos  esse.  Sed  num  etiam  in  formis  per  σι  vel  εσι  for- 
matis  de  imperativo  futuri  cogitandum  sit,  id  quod  Grimmius 
voluit,  equidein  valde  dubitaverim,  cum  neque  in  graeca  neque 
in  latina  lingua  ullum  vestigium  eius  formae  cognosci  possit. 
Quare  forraas  ΤΑΜΕ2Ϊ,  ZEAKE2I,  '£21,  pro  persona  secunda  m- 
dicativi  accipere  malim,  quae  antiquo  tempore  suffixo  σι  formari 
solebat,  deinde  literarum  metathesi  in  τάμεις,  ελχεις  et  σ  exstincto 
m  εϊ  transiit.     Tum  bene  intelligitur,  cur  ante  σ  saepissime  ε 
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positum  sit;  in   tbrmis    ΤΕΡΨΙ,  ΙΙΛΗΒΙ,  ΦΥΣΙ,   ΦΘΙ2Ι, 

'EPY2I,  suffixum  ac  purae  stirpi  subiunctum  est.  autiquo  enim 
tempore  non  «modo  stirpes  vocali  terminatae  sed  etiam  nonnullae 
in  cousonantem  exeuntes  sic  formari  solebant.  Iam  ad  ipsa 
composita  Homerica  nos  convertanius.  Formam  imperativi  in  ε 
haec  composita  exhibent:  εχε-πευκής  έχέ-ΰνμος,  3£χέ- πώλος, 
Έχέ-νηος,  3Λγέ-λαος,  άγε-λεόη,  Άρχε -λόχος,  άρχέ-καχος,  Μενέ- 
λαος, μένε  -  πιόλεμος ,  μένε  -  χάρμης ,  έλκε-χίτων,  λεχε-ποίης 
(λέγω,  raclix  λεχ).  Imperativum  in  ι  literam  haec  composita 
praebent:  τερπο- κεραυνός,  εϊλί-πονς,  λαΰΐ-κηδής,  χαλί  φρων, 
άλεξί-καχος.  Secundam  personam  indicativi  suffixo  σο  vel  εαο 
formatam  in  his  compositis  deprehendimus :  έρνα  -  άρματες, 
ερυαί-πτολίς,  λυϋΐ- μελής,  πληβ-ίότως  (πομ-πλη-μο)  ταλααί- 
φρων,  τανυύί-πτερος,  φ$ισ-ήνωρ,  φ&ι,σί-μβροτος,  φνΰί-ζοος. 
άερύί-πονς,  άλεξ-  άνεμος,  άλε'ξί -  χαχος  (άλε'ξι  ==  άλε'ξ  4~  0*0* 
ivv  -  οσό-  γαως  =  ένν  -  οΰ  +  σί-γαως  ( a  verbo  ωΰέω  descendens 
cuius  stirps  olim  όΰ•  sonabat  c£  Benf.  I,  2,54),  έν-οσό-χΟ-ων, 
είν-οβί-φνλλος,  πλήξ- ίππος  (πλήαΰω  =  πληγ  +  ιω)  ρηξ-ήνωρ 
(QVY  4"  νν  ■+-  μι),  τερψί-μβροτος.  άΈεαί-φρων  (άΤοο  cf.  Benf.  Ι, 
263)  άλφεαί  -  βοια ,  έλχεαί-  πέπλος,  πηγεσί-μαλλος  (πήγ  +  ν  ν 
+  μι)  ταμεαί-χρως  (έ  4~  ταμ  +  ον),  ωλεσό- καρπός  (δλλνμι 
=3  όλ  -f-  νν  4-  μι,  cuius  prima  ^ocalis  metri  causa  producta 
est).  Ex  hac  quoque  formatione  cognosci  licet  in  componendis 
vocabulis  rbythmi  dactylici  summam  rationem  habitam  esse* 
etenim  prout  versus  lieroicus  postulat,  aut  ε  inter  stirpem  et 
suffixum  interpositum,  aut  σι  stirpi  purae  subiunctum  est. 
Minime  nos  fugit  si  verborum  flexionem  respicimus,  qualis  hodie 
doceri  solet,  quam  modo  protulimus  explicationem  non  in  omnia 
huius  formationis  composita  quadrare,  quod  indicativus  personae 
secundae  saepius  longe  aliter  formari  debebat,  quam  hic  factum 
est.  Etenim  ad  grammaticam  qnae  liodie  traditur  omnes  stirpes, 
sive  in  consonantem,  sive  in  vocalem  exeunt,  terminatione  εσι 
ornari  debebant,  nonnullae  etiam  vocalis  gradatione  aut  certo 
flexionis  signo  augendae  erant.  φνεσι,  τεμνεσι,  φΰινεσι,  τι  ηγννσι, 
άειρεσι.  Sed  nemo  fortasse  contenderit ,  flexionem  semper  ad 
easdem  leges  factam  esse,  quas  nunc  videmus;  quin  etiam  pro 
certo  habendum  est,  peramltis  radicibus  suffixa  sine  vocalis  vinclo 
subiuncta  fuisse.  Posteriore  vero  tempore  cum  lingua  graeca 
eo  inclinaret,  ut  omnia  verba  flexioni  in  ω  astringeret,  stirpes 
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primitivae  aliae  aliis  fiexiouuin  signis  ornari  debebant.  cf.  quae 
Beufey  praefat.  VIII  de  decem  verborum  flexionibus  docuit,  mul- 
tosque  locos  Curtii  libri  qui  est  de  formatione  temporum  et  mo 
dorum.  Simili  modo  atque  in  verbis  per  ac  vel  εσύ  praefixis  etiam 
in  iis  quae  ε  et  ι  imperativi  suffixa  praebent,  radix  genuina  ad 
composita  formanda  adhibita  est, 

Postremo  loco  Grimmii  interpretationem  denuo  attingere 
nobis  liceat.  Imperativi  formas  indicativo  olim  non  impares 
fuisse  sed  potius  illum  modum  obtusis  suffixis  ex  hoc  progeui- 
tum  notissimum  est.  Quodsi  magnitudinem  adiectivorum  im- 
perativo  in  e  formatorum  respicis,  porro  si  addis  in  nostra  lingua, 
et  in  lingua  recentium  Gallorum  imperativum  ad  vocabula  com- 
ponenda  plurimum  valere,  haud  scio  an  has  quoque  formas  in 
oc  cadentes  priscos  imperativos  habere  malis.  Quo  probato 
Grimmius  sensum  bene  perspexit  eumque  sola  forma  aliquid 
fefellit.  Composita  Άγεσί-λαος  et  3Αγέ-λαος  iam  neque  sensu  nec 
forma  sed  uno  temporum  discrimine  inter  se  distant,  cum  sermo 
graecus  imperativi  in  ac  cadentis  iam  oblitus  eius  in  loco 
recentiorem  formam  ad  vocabula  componenda  adhibuerit.  Qnam 
pulchra  composita  hac  compositionis  ratione  progenita  sint,  lucu- 
lento  est  documento  nomen  Άναβησί-νεως  quocum  tantum  modo 
nostra  nomina  Springinsfeld.  Schlaginsweite  comparari  possunt. 
Deinde  si  cum  compositis  άγεαίλαος  et  άγέλαος,  έλκβσίπεπλος  et 
έλχεχίτων  composita  ταννσίπτερος  et  ταννγλώχον,  τανυψες  etc. 
ταλασίφρων  et  ταλαεργός,  ταλαπενΰψ  etc.  conferimus,  unus  quis- 
que]  opinor  etiam  τανν  et  ταλα  formas  in  imperativorum  nu- 
merum  referendas  esse  nobis  assentietur;  neque  iam  cur  pro 
radice  quam  in  ceteris  ubique  compositis  deprehendimus  haec 
forma  amplior  offeratur,  mirabimur. 

Etsi  explicatio  compositorum  τερπικέραννος ,  λαΰ-ιχηδής, 
χαλίφρων,  εϊλίπονς  quam  supra  dedimus  per  se  haud  inepta 
est,  tamen  aliquae  causae  ei  repugnare  videntur.  Ac  primum 
quidem  forma  verbalis  compositorum  non  tam  activo  quam 
mediali  sensu  instructa  est;  huc  accedit  alterum,  quod  τερπν 
dictum  sit,  ubi  τερψν  exspectaveris ;  denique  Hes}Tcliius  singu- 
laris  dialecti  adiectivum  χάλΰς  servavit,  quod  nostro  composito 
χαλίφρων  circumscripsit.  Haec  Hesychii  forma  documento  nobis 
esse  debet,  in  dialecto  aliqua  graeca  adiectiva  ex  radicibus  ver- 
balibus  suffixo  is  subuexo  formata  esse.     Ac  revera  Homerus 
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ipse  eius  modi  adiectivum  τρόφις  uobis  offert;  idcirco  etiam 
formas  τερπο-,  la&c-,  εϊλι-  pro  adiectivoruni  stirpibus  accipia- 
mus,  quomm  uominativi  ΤΕΡΠ12  (laetus),  ΛΑΘΙ2  (immemor) 
substaiitivi  πόλος  in  modum  fiexi  sint.  Qua  .sententia  probata 
partis  prioris  notio  passiva  vel  reflexiva  iam  omni  oftensione 
caret.  In  iis  quae  restant  vocabulis  alia  similis  formationis 
vestigia  reperiemus.  Tantum  vero  abest  ut  hanc  interpretatio- 
nem  omnino  iustam  esse  arbitremur,  ut  eam  subtiliore  dialecto- 
rum  studio  tantum  confirmari  aut  refelli  nobis  persuasum  sit. 

3.  De  adieetivis  compositis  quae  a  iiomine  iueipiuiit. 

§  8.  Quum  nomina  quae  alteri  vocabulo  praefiguntur,  aut 
substantiva  aut  adiectiva  sint,  huius  generis  composita  in  duas 
classes  disiungenda  sunt.  Iam  nomina  ad  tres  declinationes  per- 
censebimus.  Componeudi  leges  quae  ad  nomina  primae  declina 
tionis  spectant,  paucissimis  sic  comprehendi  possunt:  nomina  in  η 
exeuntia  nihil  mutata  sequenti  vocabulo  praefiguntur;  quae  in  α 
breve  cadunt,  hanc  vocalem  in  ο  mutant,  metri  causa  ά  in  η,  η  in  α 
transeunt.  βον?*ψφόρος,  Ιππψμόλγος,  όδυνψφατος,  μνλψφατος, 
Βοη-ΰόος,  λυκη-γενής,  αΐΰρη-γενής,  αΐ&ρη- γενετής,  κοτνλψ 
ρντος  (κοτύλη  -\-  άρντος),  νεφεληγερέτα  (νεφέλη  -f-  αγερέτα), 
στεροπηγερέτης  {στεροπη  +  αγερέτης).  α  breve  in  ο  mutatum  est 
in  his  compositis:  φασσο- φόνος  (φάσσα)  άελλό-πονς  (άελλα) 
sed  cum  ο  saepissime  pro  antiquiore  α  positum  sit,  hanc  voca- 
lium  α  et  ο  mutationem  iam  non  mirabmmr.  metri  causa  « 
breve  in  η  productum  est  in  compositis  μοιρη-γ&νής  et  yacrj- 
οχος,  et  altera  ex  parte  η  in  α  debilitatum  in  voeabulis  λνκάβας 
(λνκή),  ΆλκάΟοος  (αλκή),  πνλάωρος  (πνλή).  Ιη  uno  adiectivo 
composito  ζείδωρος  α  breve  nominis  ζειά  omnino  exstinctum  est. 
Substantiva  secundae  declinationis  llexionis  stirpem  in  ο  caden- 
tem  exhibent,  quae  vocalis  ο  altera  vocali  sequente  cui  digamma 
deest,  eliditur.  άργνρό-τοξος,  μίλτο  -  πάρηος ,  lo-δνεφής,  άγρ- 
ανλος,  χρνσ-άορος,  αργυρό -Έηλος,  ίο-Έειδής.  metri  causa  ηοη- 
numquam  ο  declinationis  signum  in  η  mutatur.  πυρτΓ  φόρος, 
ελαφη- βόλος,  θαλάμη -πόλος.  Ibi  igitur  α  breve  quod  anti- 
quiore  tempore  pro  ο  exstabat,  illa  vocalium  gradatione,  quam 
saepius  notavimus,  in  α  longum  productum  est,  postea  vero  ex 
consuetudine  dialecti  ionicae  in  η  transiit. 

Adiectiva  in  ος,  η,  ov  cadentia  iii  compositis  formandis 
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easdem  leges  sequuntur  atque  eiusclem  decliaationis  substantiva. 
Sequente  consonante  declinationis  stirpem  in  ο  exeuntem  prae- 
bent:  Έτεό-κρψες,  Κακο-Έίλιον,  ά/Λο~¥ε(,δής,  λευκό- ^έτ]' 
sequente  vocali  o.voealem  abiiciunt:  δολίχ- αυλός.  Ubi  syllaba 
longa  poscitur.  decliimtionis  signtim  ο  in  r(  producitur  νεη-γενής 
όλιγη-πελέων.  In  cluobus  adieetivis  ο  vocali  eiecta  praegrcssae 
vocales  contractione  coniunctae  sunt;  τανψλεγής  et  ταναν-πυνς 
pro  τανα¥ολεγης  et  τανάΕοπονς  dicta  sunt,  quorum  alterum 
ο  et  Γ  litteris  eiectis  α  m  η  produxit,  alterum  ah  in  diphthon- 
gum  av  mutavit.  Denique  composita  χελαινεφής  et  μώνυξ 
notanda  sunt,  quae  proprie  quidem  κελαονονεφής  et  μοννωνυξ 
componi  debebant.  Sed  lingua  graeca  eandem  consonantem  bis  posi- 
tam  adeo  non  fert,  ut  priorem  syllabam  statim  deleat;  eadem 
de  causa  ενδαπός  et  υψιπέτης  pro  ένδοδ-απο-ς  et  υψν-πετ-ε+ 
της  dicta  sunt;  sed  de  his  compositis  suis  locis  disseretur. 

Stirpes  substantivorum  quae  tertiam  declinationem  sequun- 
tur,  quantum  pro  natura  sequentis  literae  fieri  potest,  non  mu- 
tatae  parti  posteriori  praefiguntur.  Itaque  de  eompositione  eorum 
adiectivorimi,  ubi  in  duarum  partium  commissura  consonans  et 
Yocalis  inter  se  contingunt,  iam  nihil  mtmdwn.  βον-γάιος 
ναύ-μαχος,  πτολι-πόρΰος,  δρυ-τόμος,  άΰτυβοοίτης,  Ιίνδρ-αίμτον 
ποδ-ψεμος,  κνν~ώπις.  βοΈ  ct  να¥  stirpes  ante  consonantem  in 
βου  et  ταυ  transire  debebant;  sequente  vocali  vero  F  servatum 
est  (βοώπις  =  βοΈώπις).  In  iis  compositis,  ubi  consonams  m  con- 
sonantem  mcurrit,  si  ambae  faciles  sunt  ad  prommtiandum, 
servantur,  sin  vero  sibi  obstant,  aut  prior  eonsonans  eliditm\ 
aut  ο  vocalis  interponitur.  servatae  sunt  duae  vocales  in  his 
adiectivis:  επεα-βόλος,  όρεΰ-κώος,  έγχέα-παλος,  πνγ-μάχος,  πυρ- 
πολέοντες.  Antiquissimo  enim  tempore  neutra  in  ος  cadentia 
formam  radicalem,  quae  hodie  tantum  in  nominativo  et  accusa- 
tivo  invenitur,  per  omues  casus  integram  servabaut.  deinde 
quum  α  litera  inter  duas  vocales  ferri  non  posset,  in  spiritum 
lenem  transiit;  liaec  est  causa,  cur  in  dialecto  ionica  lii  casus 
per  tres  syllabas  pronimtiari  solerent.  γένεος,  γένει  —  γένεσος, 
γενεά  ο;  eodemque  modo  Latini  priscas  formas  genesis,  genesi 
in  generis,  generi  mutaveront;  est  enim  lex  latinae,  linguae,  ut 
ri  inter  duas  vocales  aut  omnino  in  syllabis  apertis  positum  in 
r  transeat.  honor  —  honos,  honoris  =  honosis.  εωσφόρος.  Etiam 
ψός  stirpibus  iu  α  litteram  exeuntibus  aduumeraiidum  esse  non 
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solum  ex  hoc  composito  cogiioscitur,  sed  etiam  grammatica  coni- 
parativa  demonstrari  potest;  cf.  quae  Curtius  in  libro.  quem 
Erlauterungen  zu  meiner  Grammatik  vocat,  p.  49  de  hac  voce 
scripsit.  Stirps  primitiva  έ¥ος  est;  proprie  igitur  nostrum  com- 
positum  έοσφόρος  fbrmari  debebat  et  fortasse  etiam  nobis  per 
ο  scribendum  est.  Etenim  ciun  in  antiqua  litterarum  scriptura 
eisdem  signis  Ε  et  Ο  vocales  breves  et  longae  ε,  ο  et  ^,  ω  ex- 
primerentur,  facile  fieri  potuit,  ut  posteri  errore  ducti  ο  vocalis 
in  loco  co  substituerent,  Iam  vero  ex  flexione  nominum  in  ενς 
cadentium  apparet  prisco  Γ  eam  vim  infuisse,  ut  aut  ε  praece- 
dens  in  rt  aut  ο  sequens  in  ω  produceretur.  βασολενς,  βααάέΕος, 
βασιλψς,  βασιλέως,  eidem  litterae  Γ  adscribenduio  est.  quod 
Iones  pro  έαίς  ηώς  loquebantur.  Quibus  rebus  inter  se  compara- 
tis  etiam  nostro  in  vocabulo  ο  propier  F  exstiuctum  in  ω  pro- 
ductum  veri  siinillimum  ridetur  esse. 

Si  duae  consonantes  sibi  infestae  concurrant,  stirpes  dua- 
rum  syllabarum  extremam  consonantem  exstinguere  soleut,  cum 
sic  quoque  seusus  prioris  yocabuli  intelligi  possit.  μελί(τ)-ψρων , 
δαΐ(δ)-φρων,  μενο(σ)-Έεοχής ,  όνομά(τ)-χλντος,  χειμά(τ)- 
ρροος,  αιμο  -  φόρνκτος  cuius  α  extrema  littera  τ  abiecta  se- 
quenti  vocali  ο  assimilaturn  est.  In  stirpibus  monosyllabis  vero 
id  fieri  non  potuit,  quod  saepius  in  complures  consonantes 
exeunt,  ita  ut  omnes  consonantes  delendae  fuissent,  quodque  in 
nulla  id  genus  stirpe  extrema  consonans  exstingiii  potest,  quin 
sensus  earum  omnino  deleatur.  quare  ο  vocalis  addi  debuit. 
άνδρο-φόνος,  άνδρό-κμψος,  παιρο-φονενς ,  παίδο-φόνος,  χννο- 
οαΐύτψ;  quod  modo  diximus  etiam  in  composita  ψρο-φοϊτίς, 
ψρο - Έειδής ,  γλαχτο-φάγος,  χννά-μνια  cadit.  in  γλαχτοφάγος 
γαλαχτ  in  γλαχτ  contractum  est,  χννάμνια  vero  priscum  α  pro 
ο  praebet.  Eadem  vocalis  etiam  in  compositis  ποδά-νοπτρον 
g>  504  et  in  adiectivo  άχαλαρρείτ^ς  ex  άχαλός  et  ρέω  com- 
posito  reperitur.  cf.  quae  supra  de  compositis  έλαφηβόλ,ος, 
νεηγενής  etc.  locuti  sumus.  His  compositis  etiam  άρματοπψός 
adnumerandum  est,  ubi  metri  causa  ο  additum  est.  Iam  non- 
nulla  composita  restant,  quorum  formatio  componendi  legibus 
oronino  repugnat.  Etenim  dum  in  praegressis  ο  compositionis 
vocalis  perraro  tantum  eaque  iu  compositis,  quae  coniimgeiidi 
vinclo  carere  non  poterant,  nobis  occurrit,  illud  ο  in  adiectivis 
άλω-τρεφψ,  έλεό -  ΰρεπτος ,  χεραο-'ξόος  supervacaneum  atque 
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inutile  videtur  esse.  etenim  quae  proprie  quidem  formandae 
erant  fbrmae  άλοτρεφης  vel  άλοτρεφης,  έλο{α)ΰρεπτος,  χερα(σ)- 
'ξοος  metro  dactylico  optime  conveniunt,  dummodo  semper 
trochaeus  antecedat.  quare  causa  huius  formationis  aliunde 
nobis  petenda  videtur.  iain  duae  interpretandi  viae  se  offerunt. 
etenim  aut  formae  άλω,  έλεο,  χεραο  a  substantivis  αλς,  έλος, 
κέρας  descenderimt,  et  composita  illa  posteriore  tempore,  cum 
genuinae  compositionis  regula  iam  uihil  valeret,  ad  ceteromm 
similitudinem  figurata  sunt;  quare  genitivi  χέραος,  έλεος  α  litera 
abiecta  ad  componenda  vocabula  adhibiti  simt,  in  άλωτρεφής 
vero  formae  άλι,  quae  in  peramltis  aliis  compositis  offertur,  idem 
compositionis  signum  ο  additum  est  unius  aiialogiae  gratia. 
qno  posito  in  άλωτρεφής  forma  secundaria  αλις  coniectanda 
aut  duas  compositionis  vocales  t  et  ο  hic  exstare  putandum  est. 
Aut  quod  mihi  magis  probandum  videtur,  composita  άλωτρεφής, 
ελεόθ-ρεπτος ,  χεραο'ξόος  potius  ad  adiectiva  άλως,  ελεως  vel 
έλεος,  χέραος  revocanda  sunt.  Iure  quod  in  mari  et  palude  est 
ΐίλων  et  ελεών  vocari  poterat,  nec  minus  apte  tota  materia 
quam  tornator  cornarius  tractare  solet  neutro  χέραον  compre- 
henditur. 

Tertiae  declinationis  adiectiva  vocali  termiuatae  stirpem 
flexionis  quae  in  neutro  exstat  ad  vocabula  componenda  adhibent. 
πολν-βεν&ής,  πολν-άϊξ,  ενρν-μέδων,  ΰραΰν-μήδης,  ήδν-Έεπής 
ΰεσπι-δαής•  ειϊη-γενής  solum  excipiendum  est,  cuius  forma  ενη 
ita  explicanda  est,  ut  Γ  adiectivi  iFvg,  quod  etiam  nunc  ex  voca- 
lium  ε  et  ν  diaeresi  cognoscitur,  in  ν  transierit,  η  vero  ex  εα 
neutrius  pluralis  vocalibus  contractum  sit.  igitur  ενη  pro  ε¥εα 
vel  έΈη  dictum  est.  In  adiectivorum  stirpibus  vocali  terminatis 
etiam  formae  άργο-,  χαλλί-,  χνδι-  enumerandae  sunt,  quae  ad 
nomina  άργήεις,  χάλλος,  χαλλίων ,  χάλλωτος,  χνδος,  χνδίων, 
χνόοστος  spectant  et  in  compositis  άργι-χέραννος,  άργν-όδονς, 
χαλλί-ρροος  χνόι-άνεορα  offeruntur.  Huc  etiam  quae  supra 
commemoravimus  composita  χαλί-φρων,  τερπο-χεραννος,  λαθ-c- 
χηδής  spectant,  si  nostra  sententia  se  recte  habet.  Quae  in 
conscmantem  exeunt.  sequonte  consonante  prout  metrum  postulat 
aut  extremam  literam  exstingunt,  aut  ο  vocalem  interponunt. 
μεγα(λ)κψης,  μεγαλόφρων ;  aut  ubi  fieri  potest  extrema  conso- 
nans  sequenti  literae  assimilatur  μελαγχροιής,  μελάμπους,  μελάν- 
δετος.    Primam  syllabam  metri  causa  nonnnmquam  produci  iam 
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satis  notum  est  ήν-γένειος,  ευ-πωλος.  Numeralia  ubi  praefiguntur 
formam  primitivam  in  α  longum  vel  breve  cadentem  ostendunt. 
τεΰΰαρά-χνχλος,  πεντά-Έετες,  έπτά-Έετες,  όχτά-χνημος,  έειχο- 
αάβοια.  δύο  et  τρεις  formis  oc-  et  τρο-  exprimi  solent.  δί-πτνχα 
τρί-  ετες. 

§.  9.  Iam  ad  ea  adiectiva  composita  transeamus,  quae  priore 
loco  flexionis  formam  ostendunt.  Etiam  duo  vocabula  quae 
constructione  continebantur  saepius  in  unum  vocabulum  con- 
iuncta  esse  non  mirum  videtur,  quippe  quae  compositio  in  multis 
aliis  linguis  obtineat.  Neque  id  mirandum,  quod  secunda  stru- 
cturae  pars  ad  similitudinem  ceterorum  compositorum  mutari, 
quod  si  verbum  est,  formam  adiectivam  a  verbo  ductam,  sin  vero 
nomen,  casum  nominativi  induere  soleat,  ita  ut  in  priore  tan- 
tummodo  parte  flexionis  forma  servetur.  Quare  hominis  anxii 
est  et  religiosissimi  vocabula  Ελλήσποντος,  οι>δενόςωρος  θ  178 
Δύψίλος  alia,  quomm  partes  etiam  nunc  structura  contiuentur, 
sola  in  adulterinis  compositis  habere.  Iant  ex  comparatione 
omnium  id  genus  vocabulorum  clare  elucebit,  nisi  flexionis  formas 
acceperis,  eorum  formationem  a  te  bene  explicari  uon  posse,  et 
notionem  duarum  partium  rationemque  qua  inter  se  nexae  sint 
intuitus,  illorum  adiectivomm  significationem  cum  nostra  for- 
mationis  explicatione  optime  congruere  non  negabis. 

Genitivus  singularis  exstat  iu  compositis  "Ελλήςποντος,  ονδε- 
νόςωρος.  Sed  priusquam  ad  ceteros  casus  progredimur,  pauea  prae- 
mittenda  sunt.  Iam  ex  iisquaeantecedimtsatiscognovimus,  plurima 
adiectiva  composita  propter  singularem  formationem  in  tempus 
antiquissimum  referenda  esse,  veluti  έλχεαίπεπλος  έγχέςπαλος. 
Hanc  ob  causam  generis  neutrius  formam  in  εσι  cadentem  non 
semper  pro  dativo  pluralis  numeri,  sed  saepius  etiam  pro  dativo 
vel  locativo  singularis  accipere  malim,  qui  casus  prisco  tempore 
in  εΰυ  exibant,  postea  vero  α  eiecto  in  εϊ  vel  εο  mutati  sunt. 
Haec  singularis  mumeri  notio  clare  cognoscitur  in  nomine  proprio 
Μηδεαι,-χάστη,  cui  nomini  melius  convenit  verbis,  „prudentia 
excellensu  quam  „singulis  consiliis  excellensu  circumscribi. 
Sane  negari  non  potest,  numerum  pluralem  in  iis  vocabulis 
postulari,  in  quibus  multitudo  alicuius  rei  vel  singulae  species 
respiciuntur.  Atque  in  aliis  nominibus  hic  numerus  clare  ex- 
pressus  est,  veluti  in  δοχας-πόλος  ( ο  δίχας  πόλεων)  et  in 
Νανσίχαα  (navium  multitudine  praestans).    Sed  ubi  optio  nobis 
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data  est,  singularem  numerum  praeferemus.  Locativus  nobis 
otfertur  in  Ί&αι-γένης,  Πνλαο-μένης,  Πνλοο-γενής  άλί-πλοος, 
όρεσί-τροφος.  etenim  suffixum  huius  casus  genuinum  t  fuit,  unde 
factum  est,  ut  postea  cum  dativo,  cui  idem  suffixum  est,  in  umim 
casum  comprehenderetur.  sed  etiam  nunc  discrimen  quod  inter 
ambos  casus  intercedebat  cognosci  licet,  cum  in  dativo  extrema 
stirpis  vocalis  produci  soleret,  in  locativo  non  item;  {οίκω  οϊκοι); 
mmirum  haec  res  tantum  in  nomina  primae  et  secundae  decli- 
nationum  cadit.  Dativum  longe  plurima  composita  praebent: 
έγχεσί-μωρος,  τεοχεΰύ-πλήτης ,  Ju-πετής,  JU-φιλος,  Άρψ-ψιλος, 
"Άρψ-ΰοος,  Άρηί-λνχος,  δονρο-χτητός,  δονρί-χλντός,  γυναι-μανής. 
nam  forma  primitiva  huius  nominis  γννά  vel  γυνή  fuit,  quae 
etiam  ex  boeotico  βανά  cognoscitur;  deinde  γννά  cum  stirpe 
verbi  εϊχ-ώ  in  unum  nomen  coniunctum  casus  γνναιχός,  γυναιχϊ 
etc.  formavit.  Huic  casui  etiam  nonnullae  formae  generis  fe- 
minini  in  cu  cadentes  quae  ab  adiectivis  descenderunt  udnume- 
randae  sunt.  Cum  in  universum  genus  femininum  tum  praecipue 
dativus  dignus  visus  est  Graecis,  qui  adverbii  loco  usurpetur. 
id  genus  dativi  cognoscuntur  in  compositis  μεσαι-πόλιος,  κραται- 
γύαλος,  χλνται  -  μνήοτρα.  singulus  denique  dativus  exstat  in 
adiectivo  πνχίμήδης.  πνχί  et  accusativus  πνχα  soli  ex  casibus 
nominis  πνξ  servati  sunt.  quare  πνχί  forma  dativo  άλχί  simillima 
est,  atque  adeo  dativusex  praepositione  pendens  invenitur  incompo- 
sito  έμπνριβψης.  Instrumentalis  quem  iam  supra  in  parte  priore 
compositi  ϊφ&ιμος  cognovimus,  in  vocabulis  Ίφιανάοϋα,  7φιδάμας, 
Ίφί-μέδεια,  Ύφί-νοος,  Ύφι-κλος  =  °Ιφι-κ?>ής  integer  servatus  est. 
Dativus  pluralis  numeri  offertur  in  his  adiectivis  μογοστόχος 
=  μογοοστοκος,  quae  dativi  forma  omni  ex  parte  dativo  &εος  in 
ΰεόσδοτος  respondet,  ΰέσφατος  =  ΰεοϊς  φατός,  ΰέϋκελος  = 
Ψεοΐς  εϊκελος,  Navac-κάα,  Νανοί-ΰοος,  vavuc-κλντός,  vavac- 
βάτης.  Κηρεσσο- φορητός ,  έντε<η-Έεργός.  accusativnm  pluralis 
compositum  δικαο-πόλος  exhibet.  cum  iu  qnibusdam  nominibus 
certi  casus  saepius  ad  vocabula  componenda  adhiberentur,  facile 
fieri  potuit,  ut  posteriore  tempore  etiam  alia  vocabula,  quorum 
significatio  ab  illis  casibus  abhorrebat,  ad  similitudinem  cete- 
rorum  compositorum  iis  subiungerentur.  Fortasse  aliquis  iam 
compositorum  NavaCdOog  et  vavot-βάτης  formationem  vituperet 
neque  immerito,  quamvis  id  genus  formatio  tolerari  possit. 
eodem  modo  dativi  άλι-  et  αίγι-  in  quolibet  composito  usurpati 
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inveniuntur,  dum  in  antiquissimis  compositis  Homericis  semper 
ex  posteriore  vocabulo  pendent.  άλι-αής,  άλί-πλοος,  'Αλέ-ζωνοι, 
Αλί-  ΰέρσης  clativi  sensum  clare  ostendunt;  άλο-μνρψις  vero 
analogiae  gratia  sic  formatum  videtur.  simili  modo  compositum 
αϊγί-βοτος  ab  alyi-Xtxp  distat.  Sed  etiamsi  haec  analogiae 
formatio  iam  in  carminibus  Homericis  deprehendatur ,  tamen 
dubito  vocabulum  άλι- πορφυρός  eadem  ratione  interpretari. 
Certe  liceat  milii  alteram  explicationem  huius  compositi  prodere, 
quae  eius  sensui  melius  convenit;  iam  supra  in  compositis  ζεί- 
δωρος et  λψ-βότεορα  vidimus  declinationis  signum,  ut  composita 
ad  metrum  dactylicum  apta  fiant,  elidi  posse;  igitur  sicuti  λψ- 
βότειρα  Yocabuli  pars  prior  a  nomine  λψον  descendit,  ita  άλι- 
forma  in  nostro  composito  ad  adiectivum  άλως  revocari  potest. 
άλιπόρφνρος  tum  revera  significaret  „purpuram  marinam  ha- 
bens ",  qua  interpretatione  nulla  melior  est.  Quomodo  .  compo- 
sita  άνδρεϊφόντης  et  άργεϊφόντης  interpretanda  sint,  inter  homines 
doctos  omnino  non  constat.  Iam  liceat  nobis  ceteris  interpre- 
tationibus  novam  addere,  quam  nusquam  adhunc  legimus.  cum 
sc  semper  in  quinti  pedis  thesi  legatur,  nulla  re  prohibemur, 
quin  et  per  diaeresin  pronuntiemus ;  tum  άνδρεϊφόντης  et 
άργεϊφόντης  nostra  ex  sententia  antiquitus  άνδρεαιφόντης,  et 
άργεϋιφόντης  pronuntiata  sunt,  postea  vero  α  inter  duas  voca- 
les  in  spiritum  lenem  debilitatum.  Quocl  olim  άνδρεϋο  pro  dv- 
δράαο  pronuntiatum  esse  contenderimus ,  nemini  fortasse  offen- 
sioni  erit.  Dativus  singularis  vero  άργεαο  a  nominativo  neu- 
trius  τό  άργος  ( splendor  vel  lux )  ductus  ea  cle  causa  non 
inter  res  fabulosas  reiiciendus  est,  quod  etiam  alterum  composi- 
tum  εν- αργής  ad  eandem  vocem  intermortuam  άργος  spectare 
videtur.  Quare  si  verbum  verbo  interpretamur ,  άνδρεϊφόντης 
hominibus  interfectorem  (homicidam)  et  άργεΐφόντης  luci  in- 
terfectorem  significat.  Quae  structura  dativi  si  fortasse  cui 
liberior  esse  videatur,  eum  compositi  'Αρψλυχος  commonefaci- 
•mus,  quod  nomen  ex  "Αςης  et  λνχή  (fax)  compositum  liomi- 
nem  „Marti  facemu  appellat.  Denique  Mercurium  ψνχόπομπον 
et  caliginis  deum  haud  inepte  lucis  interfectorem  vocari  unus- 
quisque  nobis  assentietur.  cf.  Otofr.  Muelleri  hist.  litt.  gr.  I  p.  25. 
Extremo  denique  loeo  restat,  ut  de  ablativo  graeco  paucissimis 
loquamur.  Suffixum  huius  casus  genuinum  t  fuit,  ante  quod 
ο  vocalis  plerumque  in  ω  produci  solebat,     Attamen  haec  vo- 
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calis  ο  productio  non  sibi  constitisse  videtur,  cum  saepius 
etiam  ο  deprehendatur.  Illam  ablativi  formam  in  ωτ  cadentem 
etiam  nunc  adverbia  in  ως  servarunt;  ibi  enim  τ  littera,  quae 
in  exitu  tolerari  non  posset,  in  ς  nratata  est  κακώς,  καλώς. 
Porro  nonnulla  vocabula  in  δαπος  exeuntia  hic  commemorari 
debent,  quae  ex  ablativo  et  praepositione  από  postposita  con- 
iuncta  esse  Pottius  primus  docuit.  speciosa  profecto  explicatio 
et  quae  cum  notione  vocabuloram  optime  congruit.  In  his  igitur 
compositis  t  suffixum  inter  duas  vocales  positum  in  d  transiit,  atque 
deindecnominativi  suffixo  addito  duae  illae  partes  in  unum  vocabu- 
lum  coierunt.  Iam  Buttmannus  quoque  Lexilog.  I  p.  126  hanc 
compositionem  perspexerat,  neque  vero  is  causam  interpositi  δ  in- 
telligere  poterat.  Apud  Homenun  haec  composita  invenimus:  άλ- 
λοδαπό-ς,  παντοδ-από-ς,  τηλεδ-από-ς.  eodemque  modo  έχ&οδο- 
πός  =  *Εχ$οδ-από-ς,  ήμεδ-από-ς,  νμεδ-από-ς,  ενδαπός  = 
Έν(δο)δ-απος.  formata  sunt.  Dum  ablativi  suffixum  t  praece- 
dente  vocali  longa  ubique  servatum  est,  post  brevem  vocalem 
facile  evanescere  potuit.  Quare  cum  Benfeio  etiam  τήλε  huc 
refero;  eodemque  modo  άγχε-  in  άγχέ-μαχος  explicandum  mihi 
visum  est.  Unum  adiectivum  αλλοπρόσαλλος  restat,  quod  com- 
positum  statirn  ex  praepositione  προς  inter  repetitum  άλλος 
posita  adulterinum  esse  cognoscitur.  Quare  in  priore  άλλο  casus 
aliquis  lateat  necesse  est;  sed  quae  forma  hic  olim  exstiterit, 
difficile  est  intellectu,  cum  et  άλλου  et  άλλοι  et  ablativus 
άλλοτ  in  άλλο  debilitari  potuerit.  significat  vero  Martem  άλ- 
λοτε προς  άλλον  se  vertentem. 

§.  10.  Nomina  et  verba  quae  priori  parti  subnectun- 
tur  haucl  raro  in  capite  vocalis  gradatione  afficiimtur,  ita 
ut  α  in  η,  ο  in  ω,  ε  m  η  vel  ει  immutentur.  imprimis 
multa  vocabula  vocalem  a  qua  incipiunt  ita  auctam  prae- 
bent.  sunt  autem  haec:  άνεμος,  ποδ-ήνεμος:  άκή.  εύ-ήκης, 
τανυ  -  ήκης ,  πνρι -  ήκης :  έ'ρετμον.  έπ-  ηρετμος ,  δολιχ -  ήρετμος, 
φιλ-ήρετμος;  όνομα,  νώνυμος,  επώνυμος;  δνυ'ξ.  μώννξ,  γαμψ- 
ώνν'ξ;  άγυι.  κνν  -  ηγέτης ;  άλγείνω.  δνό-ηλεγής;  αμείβω,  εξημοι- 
βός,  έπημοιβός:  άρο).  έπίηρος;  άρόω.  άν-ήροτος:  εραμαι.  έπή- 
ρατος:  ερέφώ.  άμφ-ηρεφής,  επ-ηρεφής,  κατ-ηρεφής,  νπ-ηρε- 
φής,  ύψ-ερεφής :  Ένεκ(ήνεγκον).  κεντρ-ηνεκης,  ποδ-ηνεκής.  3Ελα 
(ελαννω  —  £λα  -f  νν  +  ω).  Ιππ-ηλατος;  #άλλω($•αλ).  άμψι-^α- 
λής,  νεο-ΰηλής,   έρι-^ηλής.  όζω  (οδ).  εν-ώδης:   όρνττω.    κατ- 
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ωρνχςή;  κεράνννμο.  ακήρατος;  τείρω  (τερ  +  ιώ)  ά-τειρής;  ρέω. 
εν-ρρεί-της;  πεί$ϊχ>  (ε  +  πιΰον)  ά-πειΰής.  Inquirentibus  nobis 
illius  gradationis  causas,  ea  moclo  vocalium  inconstantia  modo 
sequentium  consonantium  natura  facta  videtur  esse.  Ut  rem 
exemplis  illustremus  όνομα  apud  Iones  οννομα  dicebatur;  deinde 
cum  liquidae  in  vocabulis  componendis  paene  ubique  geminen- 
tur  (καλλίρροος,  ενμμελόης  etc),  earundem  litterarum  pleniori 
pronuntiationi  attribuendum  est,  quod  potissimum  vocales  liquidis 
praepositae  produci  soleant.  άτεορής,  ενρρείτης,  απειλής  nescio 
qua  de  causa  stirpem  praesentis  temporis  exhibent.  In  univer- 
sum  vero  notandum  est  vocales  metri  gratia  productas  esse, 
cum  alio  modo  composita  ad  versum  heroicum  apta  iieri  non 
possent. 

B.  Secundo  igitur  loco  de  mutationibus  quas  compositorum 
pars  posterior  subeat,  disputabimus.  Pro  natura  secnndae  partis 
adiectiva  composita  in  tria  genera  disiungenda  sunt,  prout  aut 
in  substantivum  aut  in  adiectivum  aut  in  formam  adiectivam 
a  verbo  ductam  exeunt. 

1.     De  atliectivis  compositis  quae   in  iiomeii  substaiitivum  exeuut. 

§.11.  In  universum  haec  lex  valet,  ut  substantiva  non  novis 
adiectivi  sufiixis  augeantur,  sed  nihil  mutata  parti  priori  sub- 
iungantur.  Attamen  pauca  vocabula  inveniuntur,  quae  certos 
adiectivi  exitus  assumpserunt;  de  quibus  in  extrema  huius  ca- 
pitis  parte  disseretur.  Iam  vero  non  omnium  substantivorum 
exitus  tales  simt,  qui  etiam  pro  adiectivomm  terminationibus 
valere  possint.  Sed  substantiva  feminini  et  neutrius  generis 
saepissime  in  masculina  transformari  debent;  quin  etiam  non- 
nulla  masculina  ut  in  genera  cleflecti  possint,  levibus  mutatio- 
nibus  afficmntur.  Quae  _cum  ita  sint,  substantiva  pro  variis 
terminationibus  respicienda  sunt,  atque  quibus  mutationibus 
afficiantur  exponendum. 

Substantiva  primae  et  secundae  declinationum  in  a,  η,  ος, 
ov  cadentia  nonnullis  tantum  exceptis  omnia  ος  exitum  assumere 
solent  i.  e.  certam  flexionis  terminationem  in  linitimi  masculini 
exitum  commutant;  quare  nomina  masculina  niliil  mutantur, 
feminina  et  neutra  vero  α  longo  in  breve  ο  mutato  et  ν  litera 
abiecta  ς  litteram  assumunt.  Antiquitus  exitus  ος,  η,  ov  arcte 
cohaesisse  et  ex  adiectivorum  flexione  in  genera  ος,  η,  ov  cog- 


24 


noscitur,  et  ab  hominibus  doctis  affimiatur,  qui  formas  primitivas 
as,  a,  am  fuisse  ex  doctrina  grammaticae  comparativae  docent. 
Secundum  regulam  quae  posteriore  tempore  de  adiectivis  com- 
positis  valet,  genus  masculinum  etiam  feminini  vicibus  fungatur 
oportebat.  quamvis  haec  regula  Homero  non  ignota  sit,  tamen 
haud  pauca  composita  formas  femininas  expresserunt,  atque  in 
nonnullis  simul  utriusque  generis  formae  feminini  loco  usur- 
patae  sunt.  sed  certa  lex  varii  usus  statui  non  potest.  iam 
exempla  sequantur: 

ος:  ζά-ΰεος,  εν -πέπλος,  τερπι- κεραυνός,  χρυΰό-#ρονος, 
μεγά-ΰνμος,  βροτό-λοιγος,  ευρύ -χορός,  ^Αρκεύί-λαος. 

α,  ψ.  αντί- βίος  (βόη)  εϋ-ζωνος  (ζώνη)  εννοσί-γαοος 
(γαΐα)  βάρβαρο -φωνος  (φωνή)  πολυ-μήχανος  (μηχανή). 

ον:  εμ-πεδος  (πέδον)  vxpt-πέταλος  (πέταλον)  άργυρό- 
τοξος  (τό'ξον)  εϊνοαί-φνλλος  (φύλλον)  πολύ -ζυγός  (ζνγόν). 

Deinde  pauca  adiectiva  composita  femininum  tantum  ge- 
nus  formarunt.  αργυρό -πεζά,  κυανό -πεζά,  εύρν-άγυοα,  άμφι- 
λύκη,  κυνά-μυοα.  ibi  igitur  substautivum  feminini  generis  nihil 
mutatum  parti  priori  subiunctum  est,  quia  id  genus  vocabula 
solis  femininis  addi  solebant.  Eadem  coinponendi  ratio  obtinet 
in  neutrius  generis  composito  άμφο-κύπελλον,  quod  cum  una 
voce  δέπας  coniunctum  legitur.  Omnia  huius  generis  composita 
accentum  in  antepaenultima  portant. 

Nonnulla  substantiva  in  η  cadentia  ubi  componuntur  ς 
litteram  assumunt.  haec  formatio  priscae  vetustatis  speciem 
prae  se  ferre  videtur;  namque  adiectivorum  illorum  usus  apud 
Homerum  perangustus  est,  neque  posteriore  tempore  recentia 
id  genus  composita  ficta  sunt.  omnia  huius  compositionis  adie- 
ctiva  in  maseulino  tantura  genere  posita  inveniuntur,  accentum 
vero  in  paenultima  portant.  εύμμελίης,  άργυροδίνης,  βαΰυδίνης, 
λεχεποίης,  μενεχάρμης,  Ιππωχαίτης.  his  λ-ocabulis  etiam  com- 
positum  κυανοχαϊτα  adnumerandum ,  in  quo  pro  forma  ionica 
in  ης  aeolica  in  α  cadens  expressa  est. 

Substantiva  primae  declinationis  in  ης  terminata  si  cum 
altero  vocabulo  componuntur,  nullam  mutationem  subeunt.  άγχι- 
μαχητής,  ΐππο-κορυοτής,  χαλκό  - κο ρυ (Ττής,  &νμο-ραϊστϊ;ς,  κυνο- 
ράίϋτής. 

§  J  2.  Substantiva  masculina  et  feminina  tertiae  declinationis 
quae  in  ν  cadunt  una  excepta  voce  φρήν  atque  stirpes  vocalibus 
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aut  consonantibus  terminatae  quae  in  nominativo  ς  litteram 
assumunt  sine  ulla  mutatione  parti  priori  siiblunguntur.  ετη- 
ποιμψ,  δήμο- γέρων,  ΰνμο-λέων,  όλβιο-δαίμων,  πολν-τρήρων, 
έχατόμ-πολίς,  δολό-μψ;ίζ,  εν-χνημίς,  ερο-βώλαξ,  άεραί-πονς, 
ταμεϋί-χρως,  πολν  -  δειράς ,  πολν-χλψς,  χρατερ-ώνν'ξ  alia. 
Accentus  nisi  certo  suffixo  inhaeret,  quantum  pro  quantitate  ex- 
tremae  syllabae  fieri  potest,  retro  vergit.  De  flexione  illorum 
compositorum  in  universum  notandum  est  ea  ad  similitudinem 
posterioris  substantivi  in  casus  flecti,  eandemque  formam  in 
masculino  et  feminino  generibus  usurpari;  genus  neutrum  silen- 
tio  praeterire  possumus,  quippe  quod  lmsquam  inveniatur.  In 
compositis  άρτο- πους,  άελλό-πονς  forma  nominativi ,  ut  metro 
heroico  apta  fiat,  in  πος  debilitatur. 

Substantiva  in  ηρ  cadentia  saepius  et  φρήν  vox  semper 
ubi  componuntur  in  ωρ  et  φρων  transeunt;  ea  vero  nomina, 
quae  ωρ  terminationem  habent,  eam  etiam  in  compositis  retinent. 
φ3τϋ-ψωρ,  ρηξ-ήνωρ,  άγ-ήνωρ,  πρό-φρων,  ταλαΰί-φρων,  μελί- 
φρων,  έπι-ίΰτωρ(ίϋτωρ),  επ-αμνντωρ  (άμνντωρ).  adiectiva  in  φρων 
exeuntia  excepto  uno  vocabulo  πρόφραααα  eandem  formam  etiam 
in  genere  feminino  retinent.  Sed  cum  terminatio  ωρ  soli  ge- 
neri  masculino  conveniat,  substantiva  in  ^ρ,  ubi  femininum 
quaeritur,  singularem  formam  in  ειρα  formare  solent.  άντιάνειρα, 
βωτιάνειρα,  χνδιάνειρα,  χαλλιάνειρα.  quae  formatio  ita  explicanda 
est,  ut  ta  suflixum  femininumstii^ipiimitivae^  suffigeretur,  atque 
ερια  metathesi  litterarum  in  ειρα  mutaretur.  Haec  feminiua 
accentum  in  antepaenultimam  retrahere  solent.  Ex  proxima 
vocalium  η  et  ω  affinitate  apparet,  prisco  tempore  in  his  no- 
minibus  α  pro  ε  exstitisse ;  ac  profecto  quidem  stirps  φραν  etiam 
nunc  ex  dativo  aeolico  φρασί  et  verbo  ευφραίνω  =  ενφρανιω 
cognosci  licet.  terminationem  αρ  vero  ut  inveniamus,  ad  linguam 
sanscritam  nobis  recurrendum  est,  in  qua  r  voealis  guna  aucta 
in  ar  mutari  solet.  r$  terminatio  simplicis  in  his  compositis 
servata  est  δνς-μήτηρ,  μηλο-βοτήρ,  oivo-ποτήρ,  atque  haec 
quoque  composita,  si  feminino  opus  est,  fomiam  ειρα  progi- 
gnunt  πονλν  -  βότειρα.  Ea  composita  quae  simplicis  termina- 
tionem  ηρ  retinuere,  non  tam  adiectiva  quam  substantiva  pu- 
tanda  sunt. 

Substantiva  neutrius  generis  in  ος  cadentia  ubi  compo- 
nuntur  exitum  ψ  praebent.  περι-χαλλής,  δνα-χλεψ,  &εο-Ί±Λειδής, 
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ήδν-Έεπής,    πολν  -  βενΰής ,    πολν-ηχής   (ήχος),    ενρν  -  σΰενής. 
Proprie  quidem  stirpis  exitui  ες  ς  signimi  nominativi  personalis 
addi  debebat,  ilt  composita  personae  notionem  induerent;  sed 
cum  ς  geminari  non   posset,    voealis  antecedens  producta  est. 
Est  enim  lex  formationis,  ut  abiectio  eonsonantis  antecedentis 
vocalis  productione  compensetur.    eadem  de  causa  ψορ  in  com- 
posito  μεγαλ-ήτοιρ  finem  produxit.    compositum    πολύ-δαχρυς 
vero  illud  signum  nominativi  personalis  ς  literam  ostendit,  quae 
stirpi  purae  subnexa  est.  7$  exitus  adiectivorum  compositorum 
paene  ubique  ictu  percussus  est,   perpauca  vocabula  nescio  qua 
causa  ab  hac  lege   abhorrent.   περι-μψης,  ol-έτης,  τρι-έτης, 
τανα-ήχης,  τανν-ήχης,  μεγα-χψης,  λυσσώδης.   Nomina  propna 
vero  huius  formationis  omnia  paroxytona  sunt.     Μέγα- πενίας, 
Μεγα-σ'&ένης,   Πολν-Οέρσψ   (βέρσος   aeolicum   pro   ΰάρσος). 
ab  substantivo    neutrius   generis    intermortuo   άργος  (splendor, 
lux)  compositum  έν- αργής  descendit,  quod  neutrum  etiam  ex 
composito  άργεϊφόντης  cognosci  potest. 

Substantiva  neutrius  generis  in  μα,  ματος  cadentia  hunc 
exitum  in  μων,  μονός  commutant.  πολν-πάμων  (πάμα)  πολύ- 
χτήμων  (χτήμα)  ά-πήμων  (πήμα)  ά- πείρων  (πεϊρα)  άν-αίμων 
(αίμα)  Άνδρ-αίμων,  χακο-είμων  (είμα)  άν-είμων,  ψίλο-παίγ- 
μων  (παϊγμα).  Profecto  quidem  primum  suspicionem  nostram 
mo\Tere  potest,  quod  terminationes  illae,  quarum  altera  in  ματος 
altera  in  μονός  deflectitur,  proxima  coguatione  coniunctae  appel- 
lentur;  sed  revera  eas  genere  tantum  discrepare  latina  lingua 
auxilio  vocata  statim  extra  dubitationem  ponitur.  Namque  sub- 
stantivis  graecis  in  μα,  ματος  exeuntibus  voces  latinas  in  men 
minis  respondere  et  ex  singulis  vocabulis  (όνομα  =  nomen)  cog- 
noscitur,  et  grammatica  comparativa  demonstratum  est;  unde 
stirpem  primitivam  mant  fuisse  apparet,  ex  qua  lingua  latina 
gravioreni  foimam  men,  minis,  graeca  leviorem  μα,  ματος  sibi 
peculiarem  elegit.  suffixum  mant  etiam  nunc  ex  iis  substanti- 
vis  cognoscituu,  quae  terminationem  men  0  vocali  addita  in 
mentum  amplificavere,  veluti  tegmentum,  momentum,  oraamen- 
tum.  in  personalibus  vero  substantivis  utraque  lingua  gravem 
formam  servavit,  cui  rei  documento  sunt  nomina  δαίμων  et 
sermo.  Eandemque  ob  causam  etiam  neutra  iu  μα  cadentia 
ubi  componuntur  terminationem  gravem  induere  debent;  μαν 
terminatio  vero.   cum    σ  assumere  non  posset,  vocalis  produ- 
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ctione  amplificata  est.  Deinde  pauca  adiectiva  composita  notanda 
sunt,  quae  in  fine  certos  nominum  casus  exliibeant.  Sunt  autem 
haec:  δνπτνχα  Α,  461,  ενρνοπα  Ο,  152;  Ω  98,  quae  accusati- 
vos  τττνχα  et  δπα  nominum  πτνξ  et  δψ  habent,  atque  χαλλι- 
γνναιχα  Β,  683  quod  eundum  casum  nobis  offert;  deinde  voca- 
bulum  πολναρνι  Β,  106  cum  dativo  αρνί  compositum;  eodem- 
que  modo  formae  έρυαάρματες  Π  370,  ερναάρματας  0*354, 
μελανόχροες  Ν  589  explicandae  sunt,  in  quibus  terminationes 
nominativi  et  accusativi  pluralis  ες  et  ας  nominum  stirpibus 
άρματ  et  χρο  subiunctae  sunt. 

§.13.  Nec  vero  omnia  nomina  eam  declinationem,  cui  proprie 
addicta  sunt,  in  compositis  servant.  Imprimis  complura  sub- 
stantiva  tertiae  declinationis  syllabis  ος  et  'η  stirpi  additis  in 
primam  et  secundam  declinationes  transmigrant,  sive  nomina, 
qualia  in  tertia  declinatione  exstent,  formationi  adiectivorum  mi- 
nus  conveniunt,  sive  metrum  heroicum  talem  metaplasmum  sibi 
flagitat.  Adiectiva  composita  quae  huc  speetant  haec  sunt: 
(αλς,  άλ)  έ'φ-αλ-ος,  ωχν-αλ-ος,  άμφί-αλ-ος,  άγχί-αλος;  (νδωρ, 
νδρ)  μελάν-νδρ-ος.  (ννξ,  ννχ-)  πάν-ννχ-ος.  (χείρ)  έχατόγ- 
χειρος.  (πατήρ  πατρ-)  όβρομο-πάτρ-η.  (δννμα  aeolicum  όννμ[ατ-']) 
νωννμ-ος,  atque  consonante  ν  subnexa  νωννμνος,  δνα-ωννμ-ος. 
{μψ)  ήλιτό-μψ-ος.  (δψι-ς)  παν-όψι-ος.  (πονς,  ποδ-)  εχατόμ- 
ποδ-ος.  (χρως  χρο-)  μελανό- χρο -ος.  (πυρ)  ά-πνρ-ος.  (άορ) 
χρνς-άορ-ος.  (Ους,  ωτ-)  αμφ-ωτ-ος.  (αχτωρ)  δι-άχτορ-ος, 
(τείχος)  εν~τείχε(σ)-ος.  (γήρας)  ά-γήρα(σ)-ος  et  extremis  vocali- 
bus  in  ω  contractis  άγήρως.  (μάρτνρ)  mc-μάρτνρ-ος.  (Μμίξ 
$εμιατ-)  ά -  ΰέμίότ -  ος. 

§.  14.  Postremo  loco  ea  adiectiva  composita  notabimus,  quae 
in  fine  certo  adiectivi  suffixo  ornata  sunt.  Causa  vero  huius  for- 
mationis  perraro  tantum  perspici  potest.  Complura  igitur  no~ 
mina  si  componuntur  suffixum  ιος  assumere  solent.  quorum 
formatio  ita  explicanda  mihi  videtur  esse,  ut  cluo  voeabula  pri- 
mum  sola  structura  coniuncta  fuerint;  postea  vero  suffixo  ως 
subnexo  in  unum  vocabnlum  coaluerint.  exempli  gratia  κατά 
χ&ονός  δντες  in  χαταχ$όνωι  coniunctum  est.  έν-αρί&μ-ως,νπ- 
οιρόφ-ως,  ά-χήρ-ως  sine  malo  fato,  ά-χήρ-ως  non  animosus,  χατα- 
$ύμ-ως,  δια-τρνγ-ως  (τρνγή),  παν-α-ώρ-ως,  έν-ύπν-ως, 
μετά- δήμ- ως ,  μετα-δόρπ-ως,  ποτο-δόρπ-ως,  όμο-γάΰτρ-ως, 
οχοτο  -  μην  -  ως,    νπ  -  ηο(α)  ~  ως   ==    νπ-ηοϊος,   δνωδεχα-βοΈ- 
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tog  =  δνωδεχά  -  βοοος,  τεΰϋαρά  -  βοως,  ειν-άλ-οος,  είν-όδ-ως, 
επι-χ&όν-ως,  χατα-χΰόν-ιος,  επ-ομφάλ-ως,  έφ-ημέρ-ύος, 
παν-ημέρ-ως,  χατα-χαίρ-ως,  παν-ννχ-ως,  νπο-ταρτάρ-ιος,  νπ- 
ονράν-ιος.  Sane  dubitari  licet,  composita  in  ιος  cadentia  huicne 
ordini  adnumeranda  sint,  an  in  sequentem  classem  reiicienda. 
verum  etiamsi  adiectiva  χθόνιος,  οδως  cetera  repeiiantur,  tanien 
si  totam  compositionem  et  notionem  vocabulorum  respexeris, 
haec  composita  de  substantivis  descendisse  males,  quam  ut  ab 
adiectivis  originem  trahant.  Plurima  huius  fbrmationis  com- 
posita  loci  vel  temporis  notione  instracta  sunt  veluti  έναρίΰμως, 
έννπνως,  μεταδήμιος,  μεταδόρπως,  ύπηοΐος,  όμογάϋτριος  alia, 
vel  ut  planius  dicam,  liominem  vel  rem  aliquam  ad  certum 
locum  vel  tempus  spectare  signilicant;  quare  relationis  vis  suf- 
fixo  ως  inesse  videtur.  in  vocabulis  δνωδεχάβοως,  τεαααράβοι,ος 
sufiixo  ως  pretii  significatio  compositis  iniungitur.  lam  solum 
compositum  έπετησως  restat  eodem  suffixo  tog  instructum;  finis 
stirpis  έτεα  vero,  cum  quinque  syllabae  breves  metro  heroico 
omnino  non  convenirent,  in  ης  productus  est.  έπ-ετψ-ως  = 
Ιπ-ετέύ-iog,  ε  ιος,  ε  ta  vel  είη  exhibent  xvavo  -  πρωρ - 
εως,  ενρν  -  οδ  -  είη,  εν-  πάτερ-  εια;  novissimum  adiectivum 
si  cum  όβριμοπάτρη  componinms ,  eandem  formationem  pa- 
ragogicam  praebet  atque  Πηνελόπεοα  a  Πηνελόπη  ductum. 
Porro  nonnulla  substantiva  potissimum  primae  declinationis 
suffixo  ης,  έος  amplificantur;  χενε-ανχ-ής,  έτερ-αλχ-ης, 
περο-πενχ-ής,  εχε-πενχ-ής,  ενρν-πνλ-ής,  μελαγ-χροο-ής, 
έπτα-πόδ-ης.  ι  ς  suffixum  personae  femininae  reperitur  in  εν- 
ώπ-ις,  βο¥-ώπ-ις,  xvv-ώπ-ις,  χναν-ώπ-ις,  ϊππ-ουρ-ις, 
άν-αλχ-ίς.  composita  in  ωπις  exeuutia  propterea  perispomena 
sunt,  quocl  in  compositione  syllaba  producta  saepius  pro  con- 
tracta  valet.  αναλχις  vero  memoratu  .dignum  videtur,  quod  so- 
lum  ex  hoc  ordine  compositorum  etiam  generi  masculino  iuservit, 
In  his  quae  modo  commemoravimus  compositis  vera  suffixa  ης 
et  tg,  quorum  alterum  praecipue  generi  masculino  feminino  alte- 
rum  inservit,  radicibus  substantivoriim  subiuncta  esse  inde  con- 
cludi  potest ,  quod  eadem  suffixa  paullo  infra  etiam  radicibus 
verbalibus  addita  videbimus.  Tum  εις  suffixum  saepius  decli- 
nationis  stirpi  subnecti  solet,  ut  copiae  notionem  adiectivo  in- 
iungat.  άμφί-γνή-εις,  ποτι-φωνη-εος,  βαίϊν-δινή-εος.  Deni- 
ψιβ  etiam  ρος  et  μος  suffixa  deprehendimus  m  compositis  πεν- 
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ταέτηρος  et  επψριμος,  quorum  partes  posteriores  a  uominibus 
έτος  et  ψοων  descenderunt ;  in  έτεσ  stirpe  α  eiecto  ε  in  η  pro- 
ductum  est.  De  adiectivorum  suffixis  oonfer,  quae  Curtius  in 
gr.  gr.  p.  173.  scripsit.  νπερβίαλος  cum  Buttmanno  ad  compo- 
situm  νπέρβως  revocandum  est,  cui  adiectivi  suffixum  αλός 
subnexum  est  cf.  infra  άμιχαλόεος. 

2.  De  adiectivis  compositis  quoriwi  pars  posterior  atliectiyuni  est. 

§  15.  Adiectiva  in  compositis  nihil  mutata  parti  priori 
subiuncta  sunt  exceptis  vocabulis  in  νς  cadentibus;  accentus  quo- 
que  in  plurimis  compositis  idem  manet  atque  in  simplicibus  fuit. 
α- ΰεμίστως,  άν-άρϋως,  ά- νόστιμος,  εν-αίσιμος,  εν-αλίγχιος, 
επι-είχελος  et  suffixo  ως  pro  ος  addito  ά-εοχέλως,  quocl  metri 
gratia  etiam  in  ά-εχήλιος  immutatur,  ά-βληχρός.  porro  vocabula 
cum  adiectivis  a  verbis  ductis  composita  προ  -  πρηνής,  εχ  -  πρεπής, 
άρο-φραδής,  καχο-ψραδής ,  άγα-χλειτός,  δονρι-χλντός ,  vavac- 
κλντός,  όνομα -κλντός,  quae  simplicium  accentum  servarunt, 
quippe  qui  terminationi  quasi  proprius  inhaereat.  In  iis  vero  com- 
opsitis,  quorum  simplicia  tonum  in  prima  syllaba  portabant,  tonus 
retro  tractus  est.  ενί-πλειος  (πλεΐος)  εμπλεως,  σύμπας  (πάς)πρό- 
πας,  πάμπρωτος  (πρώτος)  πολν-ιδρις  (Ιδρις).  Deinde  etiam  metro 
heroico  aliqua  ratio  habenda  est;  namque  ictus  dactylici  gravi- 
tate  mihi  factum  videtur,  ut  πρόχλντος  et  παμποίκιλος  simpli- 
cium  accentus  χλντός,  ποικίλος  in  antepaenultimam  retraherent; 
eandemque  ob  causum  πικρός  ne  compositi  πολύ -πικρός  tonus 
nimis  discreparet  ab  ictu  heroico  ultimae  accentum  in  tertiam 
syllabam  reiecisse  videtur.  Deinde  nomina  propria  excipienda 
sunt;  in  his  enim  accentus  semper  in  antepaenultimam  retrahi 
solet.    'Αρψφιλος,  *Αρψ3οος,  3Αλκά$οος. 

Adiectiva  in  νς  cadentia  ubi  componuntur  in  ψ  mutantur, 
et  feminina  ea  mutatione  afficiimtur,  ut  tonum  in  tertiam  sylla- 
bam  retrahant.  χαλκοβαρής,  χαλκοβάρεια,  ίϊνμηδής,  οϊνοβαρής, 
ποδώκης,  μελ&ηδής,  άμφιδάσεια,  ιπποδάσεια.  in  ποδώκης  ac- 
centus  in  paenultimam  transferri  debebat,  quod  caput  adiectivi 
όχνς  productum  est.  infra  enim  saepins  nobis  occurret,  hanc  vo- 
calem  sibi  accentum  flagitare.  Denique  pauca  composita  hic 
notanda  sunt,  quorum  simplicia  nusquam  mveniuntur.  dico  haec: 
ενδιος  latino  nomini  ,,diesu  fiuitimum  (interdiu,  Αιο-\  εμπαιος 
(peritus,  callidus),  περιμψετος  et  άμαιμάχετος.  novissima  com- 
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posita  ad  nomiua  μήκος,  μακρός,  μηκεδνός  revocanda  esse  quis- 
que  videt,  sed  paragoge  extremae  partis  ei,  qui  formationes  ex- 
plicaturus  est,  aliquam  difficultatem  praebet.  έτος  mihi  indicare 
videtur,  haec  adiectiva  a  verbo  priscu  cui  stirps  μψ  vel  μακ 
fuerit  deseendisse,  eandemque  originern  etiam  reduplicatio  al- 
terius  vocabuli,  quae  omni  ex  parte  reduplicationi  παι,παλ-γβ- 
spondet,  denotat. 

B.  De  adiectivis  coinpositis  quae  in  formam  verbalem  eseuiit. 

§.  16.  Adiectiva  composita  quorum  pars  posterior  verbum  con- 
tinet,  miram  formationum  varietatem  praebent ,  cum  suffixa  stirpi 
verbali  adnexa  pro  singulari  compositorum  significatione  varient. 
Primo  loco  ea  composita  tractabimus ,  quae  verborum  radicibus 
suffixum  ος  addunt;  qua  in  formatione  radices  easdem  mutationes 
subeunt,  quas  in  substantivis  eiusdem  originis  cognoscimus.  ideo 
ε  ubique  et  interdum  etiam  α  in  ο  transeuut.  έπεα-βόλος  (βάλλω, 
βολή),  βονλη-φόρος  (φέρω,  φόρος),  αίγί-οχος  (έ'χω,  δχος).  παλίν- 
τονος  (τείνω  =  τεν]ω,  τόνος),  άμφί-δρνφος  (δρνπ-τω),  ίππο- 
δαμος  (δαμ-άω,  εδά-μην),  αακέΰ-παλος  (πάλλω  =  πα  λ}ω),  άνδρο- 
φόνος  (φον-ενω,  φονή),  πάν-αι$ος  (αί#-ω),  Ιο-δόκος  (δέχομαι) 
alia.  Huc  etiam  ίόμωρος,  εγχεύίμωρος,  ύλακόμωρος  referimus, 
quae  composita  nostra  ex  sententia  formam  μωρός  a  verbo  μάρ- 
vacSac  duxerunt.  ν  literam  coniugationis  signum  esse,  quod 
in  componendis  vocabulis  eiici  debebat,  nemo  fortasse  negaverit, 
μαρ  stirps  vero  vocalis  α  gradatione  facillime  in  ω  mutari  po- 
terat.  Cum  Benfeii  ex  doctrina  prisca  huius  stirpis  forma  μαρδ 
esset,  nihil  dubitojiostro  cum  verbo  etiam  nomen  latinum  Mars 
Martis,  Mavors  Mavortis,  Mamers]conferre.  avo  mihi  productione 
λ-ocalis  α  factum  videtur.  Mamers  denique  quae  forma  Osca 
fuisse  traditur,  reduplicatione  stirpis  mar  facta  est.  Novissimo 
loco  compositum  άμφιέλοασος  restat,  quod  pro  radice  έλοκ 
praesentis  stirpem  έλωα  praebet.  Deinde  haec  composita  pro 
accentu  valde  inter  se  discrepant,  nec  causa  varii  accentus 
scmper  clare  perspici  potest.  Attamen  leges  quae  in  ac- 
centu  ponendo  valuisse  nobis  visae  sunt,  leviter  circumscribere 
conabimur.  Initium  vero  nobis  faciendum  est  a  paroxytonis. 
Paroxytona  ea  composita  sunt,  quorum  verba  etiam  passive 
intelligi  possent,  nisi  accentu  activa  notio  clare  indicata 
esset,   sunt  autem  haec:    εκηβόλος,    έκατηβόλος,    έλαφηβόλος, 
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έπεΰβόλος,  δημοβόρος,  θυμοβόρος,  ϊοδόχος,  ξεινοδόχος ,  είρο- 
χόμος,  αηχοχόρος,  ΰνοΰχόος,  χεραο'ξόος,  δοχαΰπόλος ,  θαλαμη- 
πόλος, Ιπποπόλος,  οίοπόλος,  ονειροπόλος,  οδοιπόρος,  ποντο- 
πόρος, λαοϋΰόος,  μογοϋτόχος,  πρωτότοκος,  δρυτόμος,  γλαχτο- 
φάγος,  λωτοφάγος,  ΰιτοφάγος,  θνμοφΟόρος,  άνδροφόνος,  παο- 
δοφόνος,  πατροφόνος,  φαΰοοφόνος,  αθλοφόρος,  βονληφόρος, 
εωσφόρος,  Ιΰοφόρος,  λαοφόρος,  πνρηφόρος,  7τνροφόρος,  τελεσ- 
φόρος, χρυσοχόος.  Proparoxytona  sunt  ea,  quorum  verba  aut  pas- 
siva  sunt  aut  intransitiva  aut  talia,  ut  in  ea  compositione  passive 
intelligi  non  possint.  ενξοος,  τρίπολος,  παλίντονος,  άμφίδρνφος, 
παλίλλογος  passivam  notionem  clare  ostendunt.  άγχίμολος,  έπί- 
δρομος,  βρι,ήπνος,  μετήορος,  ιτάναιθος,  όλοοίτροχος  intransitivi 
verbi  gratia  accentum  in  tertia  syllaba  gerunt.  Omnino  etiam 
icl  notandum  est,  liuius  formationis  composita,  quae  a  particula 
vel  adverbio  incipiant,  tantum  non  omnia  προπαρο'ξντόνως  scripta 
esse.  εγχέϋπαλος,  πτολίπορ&ος,  Ιό  μωρός,  εγχεσίμωρος,  Ιππό- 
δαμος,  αίγίοχος,  γαοψχος,  άλλόϋροος  denique,  quamvis  verba 
actiye  usurpata  sint,  tameh  in  antepaenultima  accentum  gerunt, 
cum  de  passiva  notione  in  iis  adiectivis  ne  cogitari  quidem 
possit.  eadem  de  causa  etiam  αγχέμαχος  et  νανμαχος  hoc  ac- 
centu  notata  sunt,  dum  πυγμάχος  paroxytonon  est.  άμφίπολος 
et  έχάεργος  propterea  quod  cum  particulis  composita  sunt  προ- 
παροξντόνως  scripta  mihi  videntur.  Praeterea  pauca  composita 
accentum  in  fine  gerunt  veluti  άρματοπηγός,  όχετηγός,  άεργος, 
εντεΰιεργός,  sed  neque  ex  ipsa  formatione  neque  ex  notione  com- 
positorum  aut  ex  usu  metrico  ulla  causa  mihi  cognoscenda  est, 
cur  accentus  in  ultima  positus  sit;  forsitan  longa  paenultima 
aliquid  valuerit  in  accentu  ponendo.  De  noimullis  vocabulis  sane 
dubitari  potest,  utrum  a  verbo  descenderint,  an  ad  nomen  sub- 
stantivum  revocanda  sint.  αγά ννοφος  (νίξ  νιφός,  νίφω ) ,  παλίλ- 
λογος {λόγος,  λέγω),  εϋρροος,  άγάρροος  (ρόος,  ρέω),  άλίπλοος 
(πλόος,  πλέω),  άεργος,  έντεαιεργός  alia  id  genus.  Εχ  nostra  di- 
cendi  consuetudine  verbi  notio  adiectivis  compositis  aptior  vi- 
detur  esse,  atque  Homero  ipsi  verbi  notkmem  praevaluisse  ex 
circumscriptione  compositi  πολύτροπος  apparet,  cum  poeta  sic 
pergat:  ος  μάλα  πολλά  πλάγχΟ-η. 

§.  17.  Porro  verborum  stirpibus  suffixum  passivum  ής  sub- 
iungitur.    Plurima  huius  formationis  composita  sensum  passivum 
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habent ;  attamen  haud  pauca  intransitiva  verba  eodem  .suffixo 
omata  inveniimtur.  ύπεραης,  ΰνμαλγής,  ήμοόαής,  άμφιόρυφής, 
χεντρηνεχής  (ενεγχ),  ενεργής,  άμφηρεφής  (£ρεφ),  δίςΰανής  (duv- 
εΐν),  αμφιθαλής,  έρι&ηλής,  γυναομανής,  χατωρνχής  (όρνχ),  παλιμ- 
πετής,  δυς  πονής,  ευρρεής,  χυχλοτερης,  άτειρής,  νεοτευχής,  ζατρε- 
φψ,  προφερής,  ευφυής.  Duiq  maxima  illorum  compositorum  pars 
verborum  radices  exhibet,  pauca  praesentis  stirpem  servarunt. 
sunt  autem  haec  άπεο&ψ,  άτειρψ,  νεοτευχψ.  Sane  quidem 
recedimt  illa  adiectiva  a  communi  componendi  lege;  nec  vero 
quo  alio  modo  verborum  S}rllaba  prima  produci  eaque  vocabula 
metro  dactylico  aptari  potuerint  video.  quare  ea  a  poeta  re- 
center  ficta  esse  contenderim.  Compositi  έπιδενής  diphthongus 
ex  prisco  digamma  mihi  nata  videtur.  Adiectiva  $ρι&ηλής  et 
νεο&ηλής  υθιό  metri  causa  productam  vocalem  exhibent,  id  quod 
sexcenties  in  vocabulis  Homericis  deprehendimus.  Si  stirps 
verbi  vocali  terminata  est,  της  addi  solet  χαλχοβατης  (βαίνω- 
βαν'}ω).  ής  suffixum  proprie  quidem  semper  accentu  ornari 
debet;  attamen  pauca  composita  inveniuntur,  qua?  accentum  in 
paenultima  portant:  ευώδης  {δζω)  ενηρες  pl.  (άρω)  ΰνμήρης, 
χαλχήρης,  ποδάρχης,  (άρχέω).  Ιη  quattuor  prioribus  compositis 
primae  vocalis  productio  hanc  accentus  transpositionem  sibi  flagi- 
tavit;  in  novissimo  vero  vocabulo  ποδάρχης  versus  ictu  videtur 
factum  esse,  ut  accentus  iu  paenultimam  retraheretur.  Hic 
quoque  quaeri  potest,  utrum  composita  in  γενης,  γένεια  cadentia 
ad  substantivum  γένος  revocanda.  an  a  stirpe  verbali  γεν  (γε- 
νέσθαι) descendisse  putanda  sint.  illam  explicationem  formatio 
teminina  γένεια,  hanc  vero  compositum  αίειγενέτης  commendant. 
sed  valde  dubitaverim,  num  haec  quaestio  unquam  dissolvi 
possit;  nec  multum  interest,  sive  adiectiva  illa  huc  sive  illuc 
profecta  esse  puteraus.  Infra  ea  formationi  verbali  adnumerabi- 
mus,  quia  hoc  modo  eorum  significatio  melius  circumscribi 
potest,   quam  si  ad  nomen  γένος  retulerimus. 

§.  18.  Classem  tertiam  composita  in  τος  cadentia  efficiunt.  τος 
suffixum  adiectivi  verbalis  aut  stirpi  purae  annexum,  aut  per  σ  lite- 
ram  subiunctum,  autdeniquevocalisevincloadditumest.  stirps  pura 
in  his  compositis  cognoscitur :  α-λυ-τος,ά-δάχρ  υ-τος,  άμ-βα-τος,  άμ- 
φί-&ε-τος,  έπ-ηρα-τος,  εξ-αι(τ)-τος,  παρά-ρρη-τος,  ά-πήμαν- 
τος,  ά-χράαν-τος,  ά-μέγαρ-τος,  ά-ρρηχ-τος,  ά-απ-τος,  αυτό- 
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δίδαχ-τος,  νεό  -  δαρ  -  τος ,  πολύ -πλαγχ- τος,  αίμο-φόρνχ-τος, 
έλεό-$ρεπ-τος,  όδυνή-φα-τος,  βον-βο-τος  etc. 

Stirpes  in  vocalem  cadentes  vocalem  producunt  veluti: 
ά-πνρω-τος,  δια-μέτρη-τος,  ευ-ποίη-τος,  χηρεσοΊ  -  φόρη  -  τος 
alia  excepto  άν-ήρο-τος. 

Ea  verba,  quorum  stirpes  nonnullis  in  temporibus  littera- 
rum  metathesi  afficiuntur,  hanc  alteram  stirpem  exhibent, 
exempli  gratia  ά-κρη-τος,  α-ιλη-τος,  παλίν-άγρε-τος,  εν-δμψ 
τος,  εν-τμη-τος,  πολν-χμη-τος. 

Stirpes  consonantibus  terminatae  iis  mutationibus,  quae 
per  omnem  graecitatem  valent,  affici  per  se  clarum  est.  νεό- 
ϋμηχ-τος  (ΰμήχ-ω),  έλεό-#ρεπ-τος  (τρέφ~ω),  πολύ -χεύ- τος 
(χεντ-έω)  α-πυΰ-τος  (έ-πνΰ-όμψ)  etc. 

Deinde  ε  inter  stirpem  atque  suffixum  τος  interponitur,  ut 
composita  metro  apta  fiant,  aut  quod  alio  modo  suffixum  prae- 
gressis  consonantibus  annecti  non  potuerit.  άρι-δείχ-ε-τος,  naltv- 
άγρ-ε-τος,  ά-τρύγ-ε-τος,  εξ-αίρ-ε-τος. 

Postremo  loco  complura  composita  commemoranda  sunt 
quorum  stirpes  α  littera  auctae  sunt:  α-αβεΰ-τος^  α-γνωσ-τος, 
α-πνενα-τος,  ά-τέλεϋ-τος,  όψι-τέλεο-τος,  επί-ϋπαύ-τος, 
εν-'ξεϋ-τος,  νεό-πρια-τος,  πολυ-μνήύ-νη.  πνρί-χανϋ-τος. 

De  verbo  τελέω  vix  dubitari  potest,  cum  a  substantivo 
τέλος  ductum  sit,  hic  α  olim  exstitisse,  quod  inter  duas  vocales 
positum  postea  evanuerit;  et  ceteras  quoque  stirpes  antiquitus 
dentali  vel  sibilante  terminatas  fuisse  iustis  de  causis  conii- 
ciendum  est. 

Sed  cum  ad  hanc  quaestionem  solvendam  etiam  linguae 
affines  auxilio  vocandae  sint,  et  ne  sic  quidem  tota  res  bene  ab- 
solvi  possit,  eam  paucis  his  verbis  a  nobis  tactam  esse  quaeso 
ne  moleste  patiaris. 

Omnia  huius  ibrmationis  adiectiva  accentum  in  antepae- 
imltima  portant;  nam  duo  vocabula  σνμφερτός  et  επιειχτός 
quae  sola  huic  legi  repugnare  videntur,  non  tam  composita 
sunt  sed  ex  verbis  compositis  ΰυμφέρω  et  έπιείχω  profecta. 

§.  19.  Quarto  generi  ea  adiectiva  composita  adnumeranda 
sunt ,  quorum  pars  posterior  suffixis  της  et  τις  ornata  est.  haec 
suffixa  adiectivo  personae  vim  attribuunt;  etenim  της  masculino 
τις  feminino  generi  inservit.  iis  stirpibus  quae  in  consonantes 
exeunt,  aaepius  ε  vocalis  annectitur.  in  plurimis  verbis  haec  vo- 
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calis  pro  coniunctionis  yinclo  habenda  est,  cum  aliter  της  suf- 
figi  non  posset;  nonnumquam  vero  etiam  metri  causa  inserta 
videtur,  ut  duae  syllabae  breves  proximae  exstarent: 

νψι-βρεμ-έ-της,  έχατη-βελ-έ-της,  έριβρεμέτης,  στεροπ- 
ηγερ-έ-της,  νεφελ-ηγερ-έ-της,  αίει-γεν-έ-της,  εν- μεν -έ -της, 
αί&ρη-γεν-έ-της,  άργει-φόν-της,  άνδρει-φόν-της,  χνν-ηγ-έ-της, 
εν-ρρει-της,βα&ν-ρρεί-της,  άχαλα-ρρεί-της,  ίππ-ηλά-της,  εμ-πνρι- 
βή-της,  τειχεΰι-πλη-της  (πελάζω,  ε'πληντο),  περι-χτί-της,  περι- 
χτίται  (χτίζω  radix  xw),  άύτυ-βοώ-της  (βοάω),  ϋν-βώ-της 
(βόΰκω),  πνλ-άρ-της  {άρ-αρ^ίΰχ-ω).  δόλο  -μη-  της  (μάομαι- 
μεμαώς,  radix  μα-)  ποικίλο -μη- της. 

Eeminina  suffixo  ττς  formata  duo  inveni  ήερο-ψοΐ-  τις  et 
δας-πλη-τις.  de  novissimo  vocabulo  cf.  Pott  II,  601. 

Eiusdem  formationis  speciem  etiam  composita  υψιπέτης, 
ωχνπέτης,  ωχνπέτα  prae  se  ferunt,  cum  in  iis  quoque  aceen- 
tus  in  paenultima  positus  sit.  haec  vocabula,  quoniam  a  verbo 
πέτ-ομαι  profecta  sunt,  proprie  quidem  πετέτης  formari  debe- 
bant,  sed  cum  lingua  graeca  eiusdem  syllabae  repetitionem 
quam  maxime  fugeret,  solum  ης  stirpi  yerbali  πετ  subiunctnm 
este  In  tribus  id  genus  compositis  Homerus  etiam  formam  aeoli- 
cam  in  τα  pro  της  cadentem  expressit;  sunt  vero  liaec  νεφελη- 
γερέτα,  Ιππηλάτα,  ωχνπέτα. 

Postremo  notandum  est  adiectiva  sic  formata  omnia  iii 
paenultima  accentum  portare. 

§.  20.  Pauca  adiectiva  composita  quae  priscae  antiquitatis  spe- 
ciem  prae  se  ferant,  puram  stirpem  exhibent  in  nominativo  σ 
littera  auctam;  άίγί-λιψ,  αϊγί- λίπος,  πολν-άιξ,  πολν-άϊχος, 
νε-ηλνς,  νε-ηλνδος  (cuius  3*  inter  duas  vocales  positum  in  δ 
mollitum  est.)  παρα-βλώψ,  παρα-βλώπος,  άπο-ρρωξ,  άπο- 
ρρώγος,  παρα-πληξ,  παρα-πληγος.  tria  novissima  composita 
propter  ultimae  pondus  oxytona  videntur  esse,  dum  tonus  in 
ceteris  retro  yergit. 

Adiectivis  in  τος  cadentibus  simillima  sunt  ea  composita, 
quae  radici  gravi  τ  litteram  addunt,  a  quibus  in  eo  tantum 
differunt,  quod  tertiam  declinationem  sequuntur.  haec  quoque 
formatio  ad  priscam  antiquitatem  spectat:  ά-γνώς,  ά-γνώτος, 
έπι-βλής,  επι-βλητος,  ά-χμης,  άχμητος,  ά-δμής,  ά-δμήτος 
alia;  accentnm  ultimae  inhaerere  ob  extremae  syllabae  produ- 
ctionem  non  mirum  est. 
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Participii  formatio  nobis  offertur  in  compositis  πολύ  -  τλας, 
πολύ-τλαντ-ος,  νπερ-κνδας,  νπερ-κνδαντ-ος,  ά-κάμας,  α- 
κάμαντ-ος  λνκά-βας,  λυκά-βαντ-ος  Πολν-δάμας,  πολν-δάμαντ-ος, 
'Ιπποδάμας  aliis,  quippe  quae  cum  vere  participiis  βάς,  βαντός, 
τιΰείς,  τιΰέντος  in  fine  omnino  congruant;  huc  etiam  femini- 
num  πρόφρασσα  spectare  videtur,  quod  a  verbo  προφραίνω 
profectum  formae  προφραντ-ια  loco  dictum  est;  sicuti  χαριεντ-ια 
in  χαρίεααα  transiit;  tum  masculinum  πρόφρας  suspicandum 
esset.  Sed  femimnum  πρόφραααα  etiam  ab  ipso  πρόφρων  des- 
cendere  potuit;  nam  λέων,  λέοντος,  λέαινα  =  λεαν-ια  docu- 
mento  sipt  in  nominibus  in  ων  cadentibus  stirpem  gravem 
οντ  praeter  stirpem  debilem  ov  olim  exstitisse;  hoc  posito 
πρόφραααα  legitimum  femininum  compositi  πρόφρων  est  suffixo 
ta  stirpi  primitivae  προφραντ  subnexo.  Confer  quae  Benfey  I 
p.  120.  de  hoc  adiectivo  dixit. 

Deinde  nonnulla  substantiva  et  adiectiva  nobis  respicienda 

sunt,  quae  stirpi  verbali  τωρ  suffixum  subnectunt;  sunt  autem 

haec:  επι-τιμή-τωρ,  έπι-βή-τωρ,  έπ-αμνν-τωρ,  έπι-ία-τωρ 

{α  radice  Τ? ιό-),   έπι-βώ-τωρ,   Si-άκ-τωρ,  quod  novissimum 

compositum    metaplasmo    in   secundam    declinationem    transiit 

διάκτορος.    Femininum  ϊο-χέαιρα  a  verbo  χέω  ductum  cum  pro 

ιο-χεαρ-ια   dictum    sit,   ad  masculinam  formam  ιοχεωρ  mihi 

spectare  videtur.    Eespondent  haec  vocabula  latinis  in  tor  ca- 

dentibus,  q-uod  suffixum  nomini  personae  agentis  notionem  in- 

iungit;  διάκτορος  vero  eandemamplificationem  perpessum  vide- 

tur  esse  atque  latina  participia  futuri  activi  in  urus  cadentia, 

quae  a  nominibus  in  tor  descenderunt  terminatione  us  addita. 

Porro  noimulla  adiectiva  composita  quorum  pars  posterior  ver- 

bum  est  adiectivi  suffixo  μων  instructa  sunt.  με&-ή-μων  (ί'ημι, 

ηαω)  a-vorj-μων,  ά-δαή-μων  (δάω,  δαηναι)  ά-τλή-μων  (τλψ 

ναι)  πολν-τλή-μων.  Hoc  suffixum  olim  μαντ  fuisse  ex  lingua 

sanscrita    cognosci   licet,  ubi  mant  casibus  gravissimis ,  man 

gravioribus,  mat  denique  levibus  inservit.  Iam  unicuique  per- 

spicuum  erit,  suffixum  illucl  cum  ματ  terminatione  substantivo- 

rum   neutrius   generis  et  cum  terminatione  μων  adiectivorum 

compositorum,  quae  a  neutris  profecta  snnt,  arctissimo  affinitatis 

vinclo  cohaerere.    Attamen  illa  composita  ab  his  seiungenda  esse, 

quisque   facile    nobis  assentietur,    cum  alterorum  formatio  ad 

substantivum.  alterorum  ad  verbum  spectet. 

3* 
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Tum  etiain  ων,  όνος  suffixum  quibusdam  formis  verbalibus 
additur;  exeinpli  gratia  affero  3Λγα-μέμν-ων  ΰρααυ  -  μέμν  -  ων , 
περο-χτί-ων,  quae  ad  μέμονα  et  stirpem  xu-  spectant.  Feminina 

'Ιππο-δάμεοα,  Πολν  -  δάμεοα ,  δνς-άρο<ϊΓθ-τόχε<,α  eadem 
paragoge  formata  videntur,  quam  supra  in  femininis  ενπατέρεια 
et  Πψελόπεια  deprehendimus. 

Denique  pauca  adiectiva  composita  mihi  restant,  quo- 
rum  formationem  ipse  explanare  non  audeo;  sunt  autein  haec: 
ά-χηράϋως  (χεράνννμι)  εχ-τάδως  (τείνω,  τέταμαο)  όνβ- 
πέμψελος  (πέμπω)  Ι&ν-πτίων  (πέτομαι).  Duo  adiectiva  com- 
posita,  quortun  pars  posterior  a  verbo  descendit,  suffixo  εος 
=  osus  amplificata  sunt.  άμιχΰαλόεις.  dico  et  ύψιτιετψις.  alte- 
rmn  a  μίγ-ννμι  profectum  est  suffixo  adiectivali  αλός  addito, 
alterum  νψοπέτης  iam  snpra  cognovimus. 

Iam  ad  partieipia  composita  nos  conferamus.  Notissimum 
est  verbis  ipsis  nec  nomina  nec  adverbia  sed  solas  propositio- 
nes  praefigi.  itaque  verba  composita  a  nominibus  vel  adverbiis 
incipientia  non  ipsa  compositione  facta  sed  a  compositis  derivata 
sunt,  plurima  id  genus  verba  in  ε  ω  cadimt.  haec  formationis 
lex  cadit  in  participia,  δολοφρονέων,  δολοφρονέονσα  (δολόφρων) 
ενφρονέων  (εϋφρων)  άλλοφρονέων  (άλλόφρων)  νπερηνορέων 
(ύπερψωρ)  πυρπολέων  (πνρπόλος)  eadem  ratione  participia 
composita  όλιγηπελέων,  όλιγοδρανέων,  ΰνμηγερέων,  δυϋμενέων 
explicanda  esse  ex  εων  terminatione  cognoscimus ,  quamvis  no- 
mina,  a  quibus  descenderint.  non  omnia  exstent.  Etiam  par- 
ticipia  παμφανόων,  παμφανόωσα,  άχροχε/χανωων  eiusdem  for- 
mationis  speciem  prae  se  ferre  videntur  derivationis  terminatione 
όων  suffixa.  Deinde  etiam  nonnulla  participia.  cum  saepius  iis~ 
dem  nominibus  vel  adverbiis  subnecti  solerent,  in  composita 
adulterina  transiere.  Sic  composita  ενχτίμενος,  βαρνστενάχων, 
άρψχτάμενος,  ενναώμενος,  παλινόρμενος }  πα'ίιμπλαγχΰείς  ex- 
plicanda  sunt. 

Ιη  fine  huius  capitis  liceat  nobis  tres  leges  composi- 
tionis  graecae  promulgare ,  quas  e  praegressis  clare  cognovisse 
nobis  videmui :  ac  priinum  quidem  certam  compositionis  voc-a- 
lem,  qua  duae  partes  conglutinari  soleant,  antiquitus  non  exstare ; 
deinde  nomiua  substantiva  et  adiectiva,  qnae  primuin  composi- 
torum  locum  obtineant.  non  per  puram  stirpem  sed  per  stirpem 
flexionis  sequenti  parti  praefixa  esse :  denique  verba  antiquissimo 
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tempore  tantummodo  per  flexionis  formam  alteri  vocabulo  prae- 
fixa,  ea  vero  Πΐίμβ  formationis  composita,  quae  ab  hac  lege  re- 
cedant,  posteriore  tempore  facta  esse. 


II.  De  sigiuficatione  atque  asu  adieetiTorant 
compositoriun• 

§.  21.  In  uniyersum  haec  lex  valet,  ut  res  quam  vocabulum 
posterius  sigiiificet  priore  accuratius  describatur;  vel  ut  planius 
dicam,  si  significationem  conipositorum  respicimus  in  longe  plu- 
rimis  partem  priorem  e  posteriore  pendentem  cognoscimus.  In 
iis  tantum  compositis.  quae  a  verbo  incipiunt.  paucisque  aliis 
ordo  inversus  obtinet.  Ex  ceteris  voeabulis  tria  tantum  inveui, 
in  quibus  posterior  pars  e  priore  pendeat;  sunt  autem  haec 
ποδήνεμος,  Βνμολέων,  xvotavetga. 

ποδήνεμος  (celeritate  pedum  ventos  aequans)  Iridis  Epithe- 
ton  est  quod  in  Iliade  tantum  exstat  iu  hac  locutione  ποδψε- 
μος  ωχέα  Ίρις  Β  786,  Ε  353  etc.  ΰνμολέοϊν,  ΰνμόν  άγψορα 
έχων  χατά  λέοντα  in  accusativo  tantum  positum  est  et  heroes 
ornat.  Η  228  Άχιλλψι  ρτ^ψορα  ΰνμολέοντα.  λ  267  Ήραχλήα 
3-νμολέοντα.  χνδίύνειρα  virttaja  honestans  epitheton  est  μάχης 
Δ  225.  semel  Α  490  foro  apponitur  είς  άγορήν  χνδίάνειραν. 

Iam  vero  ratio,  qua  alterum  vocabulum  alteri  comiinctum 
cogitatur,  in  singulis  compositis  variat. 

1)  aut  pars  prior  adiectivi  vel  adverbii  loco  posteriori  con- 
nexa  est.  liis  adiectivis  compositis  res  aliqua  vel  actio  quales 
sint,  descnbimtuv:  άμφιμέλας  =  in  utroque  fine  niger.  ψενδάγ- 
γελος  =  mintius  falsus.  άγαχλντός  =  valde  inclutus.  παμποίχο- 
λος  =  omnis  discolor.  ενρροος  =  pulchre  fluens.  άγχίμολος  = 
prope  aceedens.  πα/έντονος  —  retro  tensus. 

2)  aut  adiectivis  compositis  alicui  alicuius  rei  possessio  attri- 
buitur:  νψίπνλος  =  πνλας  νψηλάς  έχων.  χρναό&ρονος  =  χρναον 
3-ρόνον  έ'χων.  πολνχτήμων  =  πολλά  χτήματα  έχων. 

3)  aut  altera  pars  ex  altera  structura  quadam  pendens  cogi- 
tanda  est  nulla  habendi  notioiie  addita;  in  his  igitur  compositis 
duae  partes  casuum  structura  continentur:  εμπεδος  —  εν  πέδω  ων. 
έγχέσπαλος  =  εγχος  πάλλων.  Curtius  in  grammatica  gr.  ρ.  176 
haec    compositorum    genera    tria   nominibus    determiuativorum. 
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possessivorum,  obiectivorum  appellavit ,  quam  appellationem  ado- 
ptemus  liceat. 

§.  22.  Priusquam  vero  ad  singulas  compositorum  classes  ac- 
cedamus,  pauca  de  praepositionibus  praemittenda  sunt.  Praeposi- 
tiones  enim  aut  casuum  structura"cum  sequente  nomiue  coniunctae 
sunt,  aut  adverbii  loco  positae.  άμφί  ad  utrunique  finem  vel 
in  utramque  partem  rei  alicuius  spectat;  άμφιχύπελλον  δέπας 
appellatur,  quod  in  utraque  parte  χνπελλον  praebet;  άμφιβρότη 
Β  389  άαπίδι  additur,  quae  totum  corpus  a  capite  usque  ad 
pedes  tegit.  άμφΜχη  ννξ  Η  433  ea  noctis  pars  vocatur,  quae 
hinc  sideribus  coelestibus  illinc  illucescente  die  illustrata  est, 
respondetque  onmi  ex  parte  nostro  Zwielicht.  Quae  vis  prae- 
positionis  άμφί  etiam  ex  ceteris  compositis  clare  cognoscitur; 
Α  103,  φρένες  άμφιμέλαιναι.  Β  181,  νηας  άμφιελίαοας.  Λ  393, 
άμφίδρνφοί  είσι  παρειαί.  Β  709,  άμφιδρνφής  άλοχος.  Α  45, 
άμφηρεφέα  τε  φαρέτρην.  Α  40,  χεφαλαίτρεϊς  άμφιατρεφέες. 

άντι  aliquid  ex  adverso  positum  esse  significat  αντάξιος. 
deinde  cum  res,  quae  sibi  opponi  possunt,  etiam  pares  esse  soie= 
ant,  αντί  cum  nominibus  compositum  saepius  comparationem 
Yocabulo  iniungit.  άντίβ-εος  qui  adversus  deum  poni  potest  i.  e. 
qui  deo  par  est.  άντιάνειρα  viro  comparanda. 

ανά  proprie  quidern  motum  ex  inferiore  in  supeiiorem 
locum  denotat  άμβατος.  eadem  vis  praepositionis  ανά  etiam  in 
adiectivis  ανεχτός  et  άνσχετός  inest;  tolerabile  id  appellatum 
est,  quod  ab  homine  retinetur,  quamvis  ei  immineat;  porro,  si 
ad  tempus  transfertur,  nostro  zuriick  vel  wieder  respondet  av- 
τιτος,  άνάποινος. 

από  abscessum  ab  aliqua  re  vel  ex  aliqno  loco  indicat. 
Saepius  etiam  nostro  -  los  verti  potest,  quum  earum  rerum 
a  quibus  discedinras  etiam  careamus.  άποΰνμιος,  άποφωλιος, 
άπορρώξ,  άπό&εοτος,  ατωτροπος  alia. 

επί  omnino  loci  propinquitatem  indicat:  ciim  casu  dativo  co- 
niunctum  accipiendum  est  in  his  compositis :  έφέστιος  =  ίφ  έατία 
ων,  επιχΰόνιος,  επουράνιος,  έπομφάλιος,  έπιΰτάφυλος,  έπάρον- 
ρος,  έπ'άρονρα  ων.  falso  Ameisius  Hom.  Od.  Ι,  1  ρ.  182  hoc  vocabu- 
lum  eorum  in  nunieram  retulit,  quorum  praepositionescumAristar- 
cho  nota  περιττόν  signari  possint,  quuni  nomen  άρονρος  nusquam 
inveniatur.  deinde  adverbialiter  positum  aut  motum  in  aliquem  lo= 
cum  indicat  έπιβλής,  έπίδρομος,  επήλατος,  aut  nostris  adverbiis 
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dabei  vel  dariiber  respondet,  et  supervacaneum  videtur  esse,  sed 
descriptione  epicae  optime  inservit;  exempli  gratia  affero  im- 
βονκολος  i.  e.  βούχολος  επί  slct.  βονσί.  cf.  de  hoc  praepositio- 
num  usu  Lehrsi  librum  de  Arist.  p.  115.  huc  spectant  etiam 
haec  composita  επιποομήν,  έπαίτως,  επιμάρτυρος ,  έποίΰτωρ. 
εν  ubi,  translate  ponitur,  aliquid  proxime  ad  rem  ali- 
quam  accedere  neque  vero  totam  rem  complecti  significat, 
ita  ut  particula  propemodum  circumscribi  possit.  εναλίγκιος  = 
assimilis. 

νπερ  praepositione  aliquid  modum  aequi  excedere  indica- 
tur.  νπέρμορος,  υπέρ  θυμός,  υπέρ  βίος,  ύπερκύδας,  υπέροπλος 
alia;  loci  notio  nobis  occurrit  in  composito  νπείροχος. 

προ  omni  ex  parte  nostrae  praepositioni  vor  comparandum 
est;  singularis  προ  particulae  notio  cognoscitur  in  composito 
πρόπας,  quod  „omnis  usque  ad  extremam  partem"  notare  vi- 
detur.  πρόπαν  ήμαρ  ==  omnis  omnino  dies.  προπάόας  νήας  Β 
493  omnes  omnino  naves. 

περί  primum  quidem  ad  totum  circuitum  spectat  περί- 
δρόμος,  περιξεατος,  περίπατος,  περίρρυτος,  περίΰκεπτος  alia; 
deinde  translate  positum  nostro  „  sehr "  comparari  potest.  περί- 
δέ'ξως,  περικαλλής,  περικάμμορος,  περιπενκής. 

παρά  aut  aliquid  iuxta  vel  praeter  aliquam  rem  esse,  aut 
„in  obliquum"  significat;  deinde  etiam  latino  contra  respondet. 
παραοβάτης,   παραπλή'ξ,  παραίΰιος. 

κατά  ubi  translate  dictum  est  perfectionem  atque  absolu- 
tionem  rei  vel  actionis  alicuius  innotat  κατάΰνψος;  saepe 
etiam  latino  secundum  verti  potest  κατακαίρως,  ita  ut  proximo 
adverbio  παρά  oppositum  sit.  Ceteramm  praepositionum  notio 
in  compositis  nihil  vel  parvum  distat  ab  ea,  qua  alias  ornatae 
sunt,  quare  eas  hic  silentio  praetermisimus.  Hoc  unum  addi 
debet,  etiam  alias  praepositiones  praeter  επί  in  quibusdam  com- 
positis  abunde  dictas  ut  ita  dicam  inveniri;  buic  rei  exemplo 
sint  adiectiva  composita  μετάγγελος,  ύποδμώς,  ύφψίοχος, 
ύποδρηΰτήρ. 

§.  23.  Ι.  Iam  primae  classis  composita  ex  particula  et  nomine 
constantia  hic  subsequantur ;  in  quibus  nulla  nobis  explicatione 
opus  est,  quum  quomodo  id  genus  composita  interpretanda  sint 
ex  praegressis  satis  eluceat.  αμήχανος  (2),  άωρος  μ.  89  (ά.  ε.), 
άναυδος  (2)  ε  456  (α.  §.),  ανέφελος  (2)  £  45  (α.  Ι),  άμφίκο- 
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μος  Ρ  677  (ά.  £.),  άντίβιος,  εναντίβιος,  ενανλος,  έπάρον- 
ρος  λ  489  (α.  β.),  έψίΰτοος  Β  125  (α.  ε.),  ερίτομος  Β  447 
(α.  ε.)  ϊφ&ιμος  (2,  3)  νήποινος  (0d.)  ομότιμος  Ο  186  (α.  6.) 
πρόχροαααι  νψς  Β  35,  πρόρροζος  Λ  157  («.  ε.)  Τι^λε- 
πυλος  χ  82.  νπέρβίος  νπερφίαλος.  νψίχομος  Β  398  («.  ε.) 
ύψίπνλο  (Π.)• 

άβρομος  Ν  41  («.  ε.),  άϋνμος  χ  463  (ά.  ε.),  ακάματος 
(πυρ),  άχληρος,  άμμορος  Ζ  408.  2"  489,  avooc  Φ  441 
(α.  ε.)  άνόλε&ρος  Ν  761  (α.  ε.)  αποτμος,  άπτόλεμος  semper 
cum  aW/Uig  coniunctum ,  άτρομος  (II.),  άνπνος,  άχολος 
^  221  (α.  ε.),  άμφιβρότη  άϋπίς  Β  389  (α.  ε.),  άμφίφαλος 
χννέψ  (II.),  άντί&εος  (3)  άγχίΰεος,  άγάρροος  (II.),  άρίζη?.ος  (3), 
όυσχέλαόος  Π  357  (α.  ε.),  δνσμορος,  δνςάμμορος.  μήτηρ  Χ  428 
(α.  ε.),  εμμορος.  τψής  εμμοροο  &  480  (α.  ε.),  εχγονος.  cum 
genitivo  originis  £  813,  έπάρωγος  λ  497  (α.  ε.),  έπίχλοπος 
saepius  C.  genit.  g)  397,  επίσκοπος,  έρίβωλος  άρονραν,  ερί- 
γδονπος  Iovis  epith.  semel  de  equis  Α  152.  ερίδονπο%• 
saepius  de  portieu.  ζάΰεος  (3)  urbium  epith.  (II.),  ζάχοτος  Γ 
220  (ά.  ε.)  ήγάΰεος  urbium  epith.  (3)  μετάγγελος  de  Iride  di- 
citur  (Π.)  όψίγονος,  περίδρομος,  σννέρι&ος,  νπέρμορον  advrb. 
(II.),  νπέρ&νμος  nobilibus  attribuitur,  νπόκνκλος  δ  131  (ά.  ε.), 
ν  χρόροφος. 

άνάεδνος  feminarum  epith. ,  ατάλαντος,  άμφίγνος.  εγχος, 
εμπεδος,  επήρετμος'  έταΐροο  (Od.),  περίμετρος,  νπέροπλος' 
advrb.  νπέροπλον  Ρ  170  (Π.)  νπονψος  /81  (α.  ε.),  νψίζνγος 
(Π.)  υψιχάρηνος'  δρνες  νψοκάρηνοι  Μ  132,  νψίπέταλος  ar- 
borum  epith. 

άμφώνχη  ννξ  Η  433  (α.  ε.),  άμφοκνπελλον  δέπας. 
άγχομαχητής  (Π.),  νψαγόρης  (Od.),  άπολνμαντήρ.  δαιτών  απ. 
(Od.),  δνσμήτηρ'  μήτερ  έμή  δνσμητερ  ψ  97  (α.  ε.)  άρτίπος' 
"Ατη  άρ'  Ι  505,  'Ιί^ς  «ρ.  &  309,  Αναπαρις  (Π.),  δίπλαχα'  ί'στόν 
δίπλ.  Γ  126,  εποποομψ  μ  131  (α.  ε.),  εροβώλα'ξ,  δ&ρίξ  Β  765 
(α.  ε.),  νποδμοίς  δ  386  (α.  ε.),  άρτίφρο)ν  ω  261  (α.  ε.),  επ/- 
«ρροο'ν  (Od.),  ττρο^ρο^τ,  άγήνωρ ,  άνήνωρ  χ  301.  341  (α.  ε.) 
άντιάνειρα'  'Αμαζόνες  άντιάνειραι  Γ  189'  Ζ  188  (II.),  άνείμων 
γ  348  («.  ε.),  απείρων,  άδενκής  ,  άελπής'  γαϊαν  άελπέα  ε  408 
(α.  ε.),  άκηδής,  άναυδης,  άσχελέως  Ι  68  (α.  ε.),  άχλεοώς,  άγχί- 
βα&ής  ε  413  (α.  ε\),  άρτοεπής  Χ  281  (α.  ε.),  δυσηχής.  δνσψ 
χέος    πολέμοιο    (Π.),    δνσκηδής  ε  466   (α.  ε\),    δυΰχλεής    (II, ) 
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δυσμενής,  m  plurali  tantum  invenitur,  έμμενής.  έμμενες  akL 
έριχυδής,  έρι,β&ενής.  Iovis  epith. ,  ζαχρηής,  ημιτελής  Β  701 
(α.  ε.;)?  νψερόής,  νηλεής.  νηλεές,  νηπεν&ής,  δ  221  («.  §.), 
οίετής  Β  765  (α.  ε\),  περιγλαγής  Π  642  (α.  ε.),  Ίίεριχαλ'Κής, 
περομήχης,  προσχηδής  ψ  35  (α.  #.)  ύπερδής,  νψηχής.  equorum 
epith.  (II.),  εναργής. 

άγήραος  nonnumquam  contractum  άγήρως,  ά&έμιΰτος,  άγ- 
χίαλος,  δνΰίόννμος,  δίπτυχος'  δίπτνχον  λώπψ  ν  224  (ά.  έ.), 
ενορχος  ψ  1 47  (ά.  έ.),  επομάρτνρος'  de  cliis  solis  dictum,  έ'φα- 
λος  (II.),  εφνδρος  (OcL),  νώνυμος,  νωνυμνος,  υπόψιος  Γ  42 
(ά.  ε.),  ά&εμίατως  (Od.),  άχήρως  (χήρ)  (II.)  άχήρως  (χήρες) 
(Od.)  έναρίΰμως  Β  202  (α.  ε.),  έπετήσως  η  118  («.  ε.),  *«- 
ια&νμιος,  μεταδήμως  (Od.),  μεταδόρπως  δ  194  (ti  ε.),  νποτ\οϊος, 
ύπωρόφως  Ι  640  («.  ε.)7  άναλχος.  αν.  &εός  Venus  jE  331, 
άμφογυήεις.  Vulcani  epith. ,  ποτιφωνήεις  ι  456  (α.  ε.). 

§.  24.  II.  Composita  quae  adiectivumet  substantivum  comple- 
ctuntur,  paucis  exceptis  omnia  possessiva  notione  ornata  sunt.  τα~ 
χύπωλος  =  ταχέας  πώλους  έχων.  εϋΰρονος  =  χαλον  ΰρόνον  έχων. 
Ea  composita.  quae  ab  hac  notione  recedunt,  haec  sunt:  πάννυχος, 
παννύχτως,  δνωδεχάβοως,  τεοααράβοως,  εειχοβάβοως.  dtio 
priora  enim  ex  consuetudine  graeci  sermonis  tempus  significant 
forma  adiectivi,  ubi  nos  adverbiis  utimur;  cestera  in  βοιος  ca- 
dentia  pretii  notione  ornata  sunt.  Reliqua  huius  ordinis  com- 
posita  haec  sunt:  άχρόχομος  Δ  533  (α.  i.),  βαΰύζωνος  (2)  (II. ), 
δολοχόαχως.  hastae  epith.,  εννεόργυως  λ  312  (ά.  έ.),  έπτάπυ- 
λος  λ  263  {ά.  #.),  έτερήμερος  λ  303  (α.  ε.),  εϋζωνος  (2)  (II.), 
ψχομος'  (2)  femiiiarum  epith.,  εϋπρνμνος  (2)  ά  248  (ά.  ε.)} 
χαχομήχανος  (2),  κακότεχνος  Ο  14  (ά.  ε.)?  χαλλίζωνος  (2)  α 
plurali  vocis  γυνή,  χαλλίπάρτ^ος  (2)  fem.  epith.,  λευχώλενος  (2) 
Iunonis  potissimum  epith.,  λι,γύφΰογγος-  κηρύχεσαι  λογ.,  λιγύ- 
φωνος  (2)  Τ  350  (ά.  ε\),  πολύβουλος.  Minervae  epith.,  πολυ- 
μήχανος. Ulyxis  epith. ,  πολυατάφυλος  (2)  Β  507  (α.  ε\),  πυ- 
λύφημος,  (2)  β  150.  χ  376  (Od.)  πολύφορβος  terrae  epith.  (II.), 
τετράγυος.  δρχατος  >/  113  (Od.)  τρίγλψος,  λ*  183  (ά.  ε.). 
φοινιχοπάρχρς.  navium  epith.  (Od.),  χαλχεόφωνος  Ε  785  (α.  ε.). 
άγλαόχαρπος  (2),  αινόμορος,  άκρίτόμυ&ος,  άργιχέραυνος'  in  νο- 
cativo  tantum  (II.),  βαΰνρροος'  de  oceano,  γλυχύ&υμος  Υ  467 
(α.  ε1.),  δολίχαυλος  ι  156  (α.  ε.),  εϋΰρονος-  Aurorae  epitli., 
εϋορμος,  εϋπεπλος  (2),  ευτχλόχαμσς  (2),  ενπνργος  Η  71  (α.  ε.)5 


42 

ενπωλος  (2)  "/λίον  ε££  ενπωλον,  ενοχαρ&μος  Ν  31  (α.  ε.), 
εϋσχοπος  (2),  ενΰτέφανος  urbium  epith.,  εντροχος,  ενχαλχος, 
ενχορος  urbium  epith. ,  ενρύπορος'  $αλάϋβης  ενρ.,  ενρύχορος 
urbium  epith.,  Ιαόμορος  Ο  209  (ά  ε.),  χαχο'ξεονυίτερος  ν  376 
(ά.  ε.),  χαλλιπλόχαμος,  χα/Μρροος,  χλντόπωλος/'Λίδί  χλντ.  (II.), 
χραταιγναλος ,  χρατερόβνμος,  λοπαροπλόχαμ,ος  Τ  126  (α.  ε. ), 
μεγάθυμος,  πάνορμος  ν  195  («.  ε.),  πανάποτμος  Ω  255,  493 
(α.  ε.),  πανάργνρος,  πολύαινος  Ι  673  (α.  ε.),,  πολύδεαμος  (2) 
ε  33  («,  ε.),  πολύιππος  Ν  171  (α.  ε\),  πολνχαρπος  (2),  ττολί'- 
χληρος  ξ  211  (α.  ε5.),  πολύχνημος  Β  497  («.  ε.),  πολνμυΰος, 
πολνπνρος,  πολύΰχαρ&μος  Β  814  («.  ε\),  πολύϋτονος,  πολύ- 
χαλχος,  πολύχρυσος,  πρίοτόγονος.αρνωνπροτ.  Δ 102,  πρωτόπλοος 
#  35  (α.  ε.),  Γαχί'ττοοΛοο.  Graecorum  epith.  (II.),  τοίστοιχος  μ 
91   (α.  ε.),  ίοχνμορος,  οίχνπορος  (2),  ωχνροος. 

άγχνλότο'ξος  (II.),  άχροτόψνλλος  Β  868  (α.  ε\),  £a#r- 
ά^έος,  βα&νσχοινος  Δ  383  (α.  ε.),  δολίχήρετμος  (2)  (Od.),  (h?- 
μιόεργος  τ  135  («.  ε.),  δνωχαιειχοαομετρος  Ψ  264  (α.  ε.), 
έχατόζνγος  Υ  247  (α.  ε.),  ευζνγος•  navis  epith.,  ευμηλος  ο  406 
(α.  ε.)?  ήνγένεως'  λΐς,  ενρνμέτωπος :  boum  epith. ,  ήπωδωρος 
Ζ  251  (α.  ε.),  χαλλιρέεΒρος  χ  107  (α.  ε,),  χαλλοχρήδεμνος  δ 
623  (α.  ε.),  χαλλίαφυρος,  χλντόεργος  τ  135  («.  ε.),  χλντότο'ξος' 
Apollinis  epith.,  λοπαροχρήδεμνος  JS*  382  (α.  ε.),  οΐ'Αοχάρ^ΐΌς 
τ  246  («.  ε.),  όβριμόεργος  (II. ),  όρΰόχραορος,  πολνδένδρεος, 
πολύδωρος  de  feminis,  πολνζνγος  .Β  293  (α.  ε.),  πολύμηλος 
(Π.),  πολνλψος  Ε  613  (α.  ε.),  πολνφάρμαχος,  τετρα&έλνμνος• 
ΰάχος,  υΐχύπτερος  Ν  62  (α.  ε.). 

άγχνλοχείλης'  aquilae  epith. .  βα&νδίνψ  de  oceano  di- 
ctum,  ίππιοχαίτης  Ζ  469  (α.  ε.),  ϊππωχάρμης ,  χλντοτέχνης' 
Vulcani  epith.,  πρω&ήβης,  έϋμμελίης. 

αίολοΰώρηξ  (II.) ι  άργιόδονς,  γαμφώνν'ξ,  εννεάπηχυς, 
εύχνήμίς.  Άχαωί,  εύλείμων  δ  307  (ά.  ε.),  ενπλοχαμίς.  *Αχαιαί 
(Od.),  ειρνχρείων.  Agamemno  et  Neptunus,  χαλλΟτροξ,  χαρχα- 
ρόδονς,  χρατερώννξ,  οίοχίτων  'ξ  489  (ά.  ε.),  όλβωδαίμων  Γ 
182  (α.  ε.),  πολνβότειρα  terrarum  epith.,  πολνδειράς  Olympi 
epith.  (Π.),  πολνχλψς-  navis  epith.,  πολνπίδαξ  de  Ida  dictum 
(II.),  πολύρρψ,  πολντρήρων  urbibus  attribuitur  (II.),  πολύμψ 
ης'  praecipue  Ulyxi  additum,  ταναύπονς  c  464  («.  ε\),  χαλχεο- 
Β-ώρνξ  (II.),  ωχνπονς  in  plurali  tantum,  οψογέρων  Ψ  791 
(β.  ε1.),   evrjviOQ,  Καλλι,άνειρα,  άγανόφρων   Υ  467  (α.  ε.);  «τ«- 
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λάφρων  Ζ  400  (α.  ε.),  εϋφρων,  κερδαλεόφρων  (Β. )f  ολοο- 
φρων,  όμόφρων  Χ  263  (α.  ε.),  πολύφρων,  σαόφρων,  κακοείμων 
641  (α.  ε.),  πολυκτΎ\μων  Ε  613  (α.  ε.);  πολνπάμων  Δ  433 
(α.  ε.),  μεγαλψωρ*  de  heroibus  /<ε/.  ΰυμόν,  πολύδακρνς'  pu- 
gnae  epith.  (II.),  αύτόετες  /322  (ά.  ε.),  τριετές  (Od.),  πενταε- 
τές γ  115  (α.  ε.),  έξάετες  /115  (α.  ε.),  επταετές  γ  305  (ά.  Ι.)? 
εϊνάετες,  αμετροεπής  Β  212  [ά.  ε.),  αΜοε£(%  r  194  (α.  ε\)? 
δολιχεγχής  Φ  1 55  (α.  ε.),  εΰειδής  Γ  48  (α.  ε.) ,  εΰερκής'  aulae 
epith.,  ενψης  Χ  319  (α.  ε\)?  εντειχής  Π  57  (α.  ε.),  ευρυα&ε- 
νής'  Neptuni  epith.,  ήδνεπής  Α  248  (α.  ε5.),  κελαονεφής,  μέγα- 
χήτης,  ό'ξυβελής  ^  126  (α.  ε\),  πολυανΰής  'ξ  353  («.•  ε.),  πολυ- 
βεν&ής;  πολυηχής,  πολυ&αρόής,  πολυκ7}δής,  πολυπεν&ής.  έπτα- 
πόδης  Ο  729  (ά.  ε\),  έτεραλκτ^ς,  ευρυπυλής  Ψ  74  (α.  ε.), 
κενεανχής  Θ  230  (α.  ε.),  μελαγχροοής  π  175  (<i  ε.),  έ~*α- 
τόμποδος  Ψ  164  (α.  ε1.),  ή/.ιτόμψος  Τ  118  (α.  ε\),  μελανόχροος 
τ  246,  μελανόχροες  pl.  2\Γ  589  (α.  ε.),  μελάννδρος'  fontis  epith., 
όβριμοπάτρη  Minervae  epith.  πανόιροος  Φ  397  (ά.  ε.),  πενταέ- 
τηρος,  ωκύαλος  ευρυόγυια,  εύρυοδείη,  ευπατέοεια,  ΰραϋυκάρδιος 
(II.),  όμογάϋτρως  (II.)  ττα^αωρ^ο^  12  540  (α.  ε.)  ευρνοπα' 
Ζευς'  μέροψ  in  plurali  tantum  de  hominibus  dicitur,  νώροψ' 
χαλκού  epith.,  βλοϋυρώπίς  Α  36  (α.  ε.),  ενώπις  ζ  113  (α.  ε1.), 
κνανωπις  μ  60  (α.  ε.)  βαΰυδονψις  Φ  15,  603  («.  ε.)  δίπτυχα 
acc. ,  ευρνοπα  Α  498  acc,  καλλιγνναοκα  acc,  πολύαρνι  dat. 
#  683  (α.  ε.). 

§.  25.  III.  Adiectiva  ex  duobus  substantivis  composita  tan- 
lum  non  omnia  possessivae  notionis  sunt;  sola  ea  composita  exci- 
pienda  sunt,  quae  substantivorum  speciem  prae  se  ferunt.  veluti 
βροτόλοιγος  =  βροτών  λόγγος  ων,  κυνάμυια,  Φ  394,  421  (IL), 
χαλκοκορνατής  Hectoris  epith.  Ζ  199  de  Sarpedone  (II.),  κυνο- 
ραίύτής  ρ  300  (α.  ε'.),  ϋχομοραιατής  θάνατος.  Ν  544.  δψοι.  ΤΙ 
591  (II.),  ίπποχορνΰτψ  Β  1  etc.  (IL),  πατροφονεύς  Αίγισΰος 
ά  299  etc.  (Od.),  μηλοβοτήρ  2  529  (α.  ε.),  λψβότειρα'  ΰνός 
ώς  λψβοτ.  α  29.  («.  ε.),  οίνοποτήρ'  άνδρας  μετά  οϊν.  &  456 
(α.  ε.).  Cetera  huins  classis  composita  omnia  participio  έχων 
circumscribenda  sunt;  sed  ratio ,  qua  duo  nomina  coniuncta 
cogitanda  sunt,  mirimodis  variat.  genitivus  partitivus  accipien- 
dua  est,  si  nomen  prius  materiam  aliquam  vel  colorem  significat : 

χρνύόΰρονος  —  χρυΰον   &ρόνον  έχων. 

μώτοπάρίβος  =  μίλτου  παρειάς  έχουσα  slct.  νανς, 
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genitivus  originis:  ίππόλοφος. 

genitivus  possessivus:  βαρβαρόφωνος. 

genitivus  comparationis  κυνώπις;  composita  quibus  com- 
paratio  inest,  sic  interpretanda  esse  Homerus  ipse  indicavit  his 
verbis  de  Agamemnone  dictis:  κυνός  όμματ    έχων  Α  225. 

Ιη  aliis  compositis  primum  nomen  in  locativo  positum 
cogitandura  est:  άγρανλος  —  εν  άγρω  ανλήν  έχων. 

Deinde  saepius  adiectivum  „plenus"  animo  supplenduni 
est,  quo  duo  liomina  coniungantur ,  veluti 

δολόμητίς  =  μητιν  ε'χων  δόλων  πλήρη. 

Denique  in  paucis  cornpositis  praepositiones    auxilio    vo- 
candae  sunt,  ut  sensus  eorum  bene  circumscribi  possit. 
ονρανομήκης  =  μήκος  έχων  εϊς  ονρανόν. 

His  praemissis  iam  singula  composita  enumerabimus 
αγραυλος,  άλιπόρφνρος  (Od.),  βαρβαρόφωνος  Β  867  (α.  i.), 
ψρόφωνος  2  505  («.  ε.),  ίππόκομος'  galeae  epitli.,  κνανόπρω- 
ρος  navis  epith.,  μιλτοπάρτρς  it,  χαλκοπάρίβος,  χρνΰηλάκατος' 
Dianae  epith. ,  άργνρόπεζα.  Θέτις,  κυανόπεζα  Λ  628  (α.  ε.), 
άργνροδίνης,  κνανοχαίτης,  Neptuni  epith. ,  χαμαοεννης  Π  235 
(ά.  έ.),  άργυρόηλος,  εΐρόποκος  ovium  epith. ,  οπποκέλεν&ος 
(11.),  κροκόπεπλος  aurorae  epith.  (II.),  νανλοχος,  όρεσκφος  ca- 
prarum  epith.  πνλάωρος  (II.),  ξοδοδάκτυλος'  3Ηώς  tant.,  χει- 
μάρροος  (Π.),  χρνσό&ρονος'  de  diis  solis  dictum,  άργνρότοξος 
de  Apolline  dict,  ζείδωρος•  agri  epith.,  χρναψως-  de  diis  solis 
dict. ,  χρυαοπέδιλος'  Iunonis  epith.  χρναόπτερος  Iridis  epith. 
(Π.)  άελλόπος.  ~Ιρίς  (II.),  χαλκόπονς'  equorum  epith.  (Π.), 
άμπροχίτων  Π  419  (II.),  χαλκοχίτων ,  δολόμψος  (Od.),  λοΦυ- 
S-ώρη'ξ  Β  529  (ά.  έ.)}  μελίγηρνς  μ  187  (α.  §.),  μήλοψ  ή  104 
{ά.  L),  οϊνοψ,  χαλκογλοίχον  Χ  225  (α.  ε.),  χαλκοκνήμος  Η  42 
(ά.  έ.)  χρνσάμπνξ  equoruni  epith.  (II.),  χρυΰόρραπος  Mercurii 
epith.  (Od.)  δαΐφρων,  μελίφρων  νπνος  Β  34.  οίνος  Ζ  264, 
ανεμοσκεπής  Π  224  («.  ε.),  ήεροεοδής,  ινώδης  ε  264  (Od.). 
ΰεοειδής,  ιοειδής  maris  epith.,  ίοδνεφής'  εϊρος  (Od.),  λυσσώδης 
Ν  53  (ά.  έ.)  μνλοειδής  Η  270  (ά.  έ.),  ονρανομψης  ε  239 
(α.  έ.),  πνκψήδης  α  438  (ά.  έ.).  βοώπις  praecipue  Iunonis 
epith.,  γλανκώπος  Minervae  epith.,  κνανώπος  μ  60  (ά.  ε.),  κν- 
νώπις,  ϊππονρος  (Π.),  κνανοπρώρεως  γ  299. 

§.  26.  IV.  Ιη  compositis  a  verbo  incipientibus  partem  secun- 
dam  e  priQre  pendere  non  modo  non  mirum  videbitur  esse ,  sed 
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potius  verbi  dignitati  convenientissimum:  itemque  per  se  clarum 
est,  longe  plurima  composita  in  structura  accusativi  posita  ac~ 
cipienda  esse.  Perpauca  sunt  adiectiva,  quibus  haec  interpre- 
tandi  ratio  non  convenit :  τερπιχέραννος,  άφαμαρτοεπής,  άπτοε- 
πής,  μιαίφονος,  S&ixwtfe,  έλίχωψ,  αϊ&οψ  et  μωννξ  si  eorum 
sententia  se  reete  liabet,  qui  hoc  vocabulum  ex  stirpe  verbi 
μάω  et  ονν'ξ  compositum  esse  censuerunt;  ibi  enim  aut  de  da- 
tivo  aut  de  accusativo  relationis  cogitandum  est.  άερσόπονς  Γ 
327,  άβσίφρων,  Άλέξανβρος,  άλε'ξάνεμος  'ξ  529  (ά.  ε\),  άλεξί- 
χαχος  Κ  20  (ά.  έ.),  άλφεβίβοια  de  virginibus  dict,  έλχεΰίπεπλος' 
Troadum  epitb.  (II.),  εννοσίγαιος  Neptuni  epith.,  ένοσίχ&ων, 
είνοαίφυλλος  de  montibus  dictum,  ερυαάρματες  (II.),  έρναίπτο- 
λις  Ζ  305  (ά.  ε.),  λυύιμελής  somni  epith.  (Od.),  πηγεαίμαλλος 
Γ  197  (α.  έ.),  πλψίϋτιος  μ  269,  274  («.  ε),  πλήξιππος  be- 
roum  epith.,  φηξψωρ  saepius  de  Achille  dictum,  ταλαΰίφρων} 
ταμεσίχρως  armorum  epith.,  τανναίπτερος  de  avibus  dictum  ε 
65,  χ  468,  τερψίμβροτος  solis  epith.  (Od.),  φ&ιϋψωρ  de  Marte 
dictum,  φ&ισίμβροτος ,  φνΰίζοος  terrae  epith.,  ώλεσίχαρπος  Κ 
510  («.  ε.)  |  dlinovcy  εϊλίποδας  ελιχας  βονς,  λα&ιχηόής  Χ  63 
{ά.  έ.),  τερπιχέραννος  Iovis  epith.,  χαλίφρων  (Od.),  χαλιφρονέων 
ψ  13  (ά.  ε.)  + 

άγελείη  Minervae  epith.  (II.),  άρχέχαχος  Ε  63  (ά.  Ι.), 
έλχεχίτων,  εχέΰυμος  #  320  (ά.  έ.),  εχεπενχής*  βέλος  (II.),  έχέ- 
φρων  saepius  de  Penelope  dict.,  λεχεποίης  Δ  383  (ά.  ε.),  μενε- 
όήϊος  (IL),  μενεπτόλεμος,  μενεχάρμης,  μενέχαρμος  Β  376  (ά.  £.}> 
ταίαεργός  muli  epith.,  ταλαπείριος  de  hospite  saepius  (Od.), 
ταλαπεν^ής  ε  222  (ά.  ε.),  ταλανρινος  Martis  epith.  (II.),  τα- 
νύγλωααος  ε  66  (ά.  §.),  ταννγλώχιν  Θ  297  (ά.  £.),  ταννήχης, 
ταννπεπλος,  ταννπτέρυξ,  ταννφλοιος  Π  767  (ά.  ε.),  ταννφυλ•* 
λος  (Od.),  άγαπψωρ  Θ  114  (ά.  ε.),  αϊϋοψ,  αιολόπωλος  Γ  185 
(α.  &),  άπτοεπής  Θ  209  (ά.  §.\  άφαμαρτοεπής,  Γ  215  (ά.  §.), 
έλιχώπις  de  pulcris  feminis  dict,  έ-λίχωψ  Argivorum  epith. 
(II.),  φιλήρετμος  de  Phaeacibus  dict.,  φιλοχέρτομος  χ  287 
(α.  ε.),  φιλοχτέανος  Α  122  (α.  ε.),  φιλοξεινος  (Od.),  φιλοπαίγ- 
μων  ψ  134  (α.  ε.),  φιλοπτόλεμος  (II.),  φνγοπτόλεμος  £  213 
(α.  ε.),  μιαίφονος  Martis  epith.  (Π.). 

§.  27.  Υ.  Composita  e  particula  vel  adverbio  et  adiectivo  eon- 
stantia  longe  plurima  generi  determinativorum  adnumeranda 
sunt,  cum  pars  prior  locum,  tempus,  modum  rei ,  quae  posteriore 
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adiectivo  indicatur.  aceuratius  denotare  soleat:  attamcn  non- 
nulla  adiectiva  quorum  pars  prior  praepositio,  pars  altera  adie- 
ctivum  a  substantivo  ductum  est,  in  obiectivorum  numerum 
referenda  simt.  cum  duae  partes  casuum  structura  coniunctae 
cogitandae  sint.  exempli  gratia  έπιχΰόνιος  =  ό  επί  χΰυνί  ων. 
Eodem  modo  haec  composita  explicanda  sunt:  επουράνιος,  ύπου- 
ράνιος,  εφημέριος;  επομφάλιος  Η  267  (α.  ε.),  επιχ&όνιος, 
καταχ^όνως  Γ  457  (ά.  ε,),  ενδεξιος,  ενδιος,  είνόδιος,  εναίΰΐ- 
μος,  παραίσιος  Δ  381  (ά.  ε.),  κατακαίριος  Α  439  (α.  ε.),  νπο- 
ταρτάριος  Β  279. 

lam  reliqua  huius  classis  composita  hic  subsequantur. 
άβληχρός,  άμείλιχος,  άΰεμίατιος  (Od.j,  αναίτιος,  άνάροιος, 
άνόϋτιμος,  έπιείκελος,  άεικέλιος,  άεκήλιος  2  77  (ά.  ε.),  άγα- 
κλειτός,  άγακλντός,  περικλντός,  πρόκλντος  F204  (ά.  §.),  τη?νε- 
κλειτός,  τηλεκλντός,  άριφραδής,  περιφραδής,  άριπρεπής,  εκπρε- 
πής  Β  483  (α.  ε,),  μεταπρεπής,  άμφιμέλας,  άμφιδάαεια  Ο  309 
(ά.  ε.),  εμπαιος  (Od.),  εμπλειος  (Od.),  ενίπλειος,  εναλίγκιος, 
δύσζηλος,  δνσχείμερος  Β  750.  Π  234  (ά.  ε.),  αντάξιος,  έπαινή. 
Περοεφόνεια  Ι  457.  έπαίτιος  Α  335  [α.  έ.),  έπιζάφελος  1 525 
(α.  ε.),  επιαμυγερώς,  καταπρηνής ,  τροπρηνής,  άπας,  ττρόπας, 
σνμπας,  παλιρρό&ιος,  περιδέξιος. 

§.  28  VI.  Cum  adiectivum  adiectivo  eo  tantum  modo  subiici 
possit,  ut  adverbii  loco  ponatur,  ideo  πάν,  πολύ,  εν  sola  ex 
adiectivoruni  numero  alteri  adiectivo  praefiguntur;  etenim  si 
ad  sensum  illorum  compositum  respicimus,  prius  adiectivum 
omnino  adverbii  notionem  induit.  Huic  legi  etiam  μεσαίπολιος 
subiectuni  est.  cum  μεααι  priscus  dativus  adverbii  vice  fun- 
gatitr.  Solum  καχοψράδής  ei  repugnat;  sed  in  tali  composito 
φραδής  non  pro  mero  adieetivo  sed  potius  pro  forma  verbali 
a  φράζομαι  clucta  accipiendum  est.  ita  ut  inde  κακό  pendeat  = 
κακά  φραζόμενος.  παμμέλας  γ  6.  λ  33.  (Od.)  παναφηλιξ  χ 
490  (ά.  ε.)  παννπερτάτη  ι,  25  (α.  έ.)  παγχρύσεος  Β  448  (ά.  ε.) 
τανομφαΐος  Θ  250  (ά.  ε.)  παμποίκιλος  πέπλος  Ζ  289  πάμ- 
πρωτος  Η  324,  δ  277.  παναίολος  Δ  186.  Λ  374.  πολυπαίπα- 
λος  ο  419  (ά.  ε.)  πολύ ιδ ρις  ο  459.  (Od.)  πολύπικρος  π  *255 
(ά.  έ.)  πολυδίψιος  'Αργός  Δ  171  (ά.  ε.)  πολυδαίδαλος  Γ  385. 
ενδείελος  β  167.  (Od.)  μεοαιπόλιος  Ν  361   (ά.  ε.). 

§.  29.  VII.  De  adiectivis  ex  nomine  et  adiectivo  compositis 
hic  nihil  commemorandum  est,  cum  substantivum  ubique  in  eo 
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casu  ponendum  sit,  quocum  adiectivum  alias  coniungi  soleat; 
ΰεοείχελος  =  ΰεο)  εϊχελος,  βοη&όος  —  βοψ  ΰόος.  adiectiva 
haec  sunt.  βονγάϊος,  βοηΰόος,  δονριχλντός,  ναυσιχλυτός  (Od.), 
νανσιχλειτός  ζ  22  [α.  ε.),  ονομαχλντός,  Χ  51  (ά.  «.),  &εοείχε- 
λος,  ϋνμηόής  π  389  (ά.  ε.),  μελιηδής,  ιπποδάσεια  galeae  epith., 
ποόώχης  saepius  de  Aehille  clict,  οινοβαρής  Α  22 δ  (ά.  ε.)  χαλ- 
χοβαρής,  χαλχοβάρεια 

§.  30.  Iam  ad  ea  composita  pervenimus,  quae  in  posteriore  loco 
formam  verbalem  exhibent.  Praepositiones,  quae  in  priore  loco 
inveniuntur,  omnes  adverbiorum  vicibus  funguntur;  quare  in  iis 
adiectivis  quae  a  particulis  vel  adverbiis  incipiunt  solae  termi- 
nationes  pro  varia  notione  nobis  respiciendae  sunt;  eodem  modo 
res  se  habet  in  iis  vocabulis,  quorum  pars  prior  adiectivo  con- 
tinetur,  cum  haec  quoque  perpaucis  exceptis  omnia  adverbia- 
liter  hic  posita  sint.  Adiectivi  notio  in  his  compositis  servata 
est:  ωμοφάγος  =  ωμόν  slct.  κρέας  φαγών.  πολντλητος ,  πολύ- 
τλας,  πολντλήμων  =  πολλά  τλάς.  δνααριϋτοτόχεια  =.  δνς-άρκίτον 
τεχονύα.  άλλόγνωτος  =  άλλοις  γνωτός.  Ιϋοφόρος  =  ίσον  φέρων. 
et  si  nostra  explicatio  quam  supra  dedimus,  probatur  etiam  in 
άλιοτρεφής,  =  άλίω  τραφείς,  χεραοζόος  =  χεραόν  ζέων,  έλεό- 
&ρεπτος  —  έλείω   τραφείς. 

Iani  ad  formas  verbales  nos  convertamus.  Adiectiva  in 
ος  cadentia  activene  an  passive  usurpata  sint.  maximam  partem 
ex  ipsis  statim  cognoscitur,  et  ubi  quis  de  notione  dubitare 
possit,  qualis  interpretatio  probanda  sii  id  accentu  denotatum 
est.  ής  suffixuiii  si  stirpi  verbi  transitivi  subnexum  est,  semper 
passivam  notionem  ostendit;  sed  etiam  multa  verba  intransitiva 
in  compositis  hoc  suffixo  ornata  simt;  exempli  causa  affero 
ύπεραής,  πενοειχής,  φιλομμειδής,  ευρρεής,  ευώδης,  έπιδενής, 
νεοΰηλής,  ποδάρχης,  δισ&ανής,  ζαφλεγής.  ζαχρηής,  άσπερχής 
(άσπερχές).  adiectiva  composita  in  τος  cadentia  et  forma  et 
notione  cmn  adiectiyo  verbali  consentiunt,  qua  de  causa  modo 
quod  factum  est,  modo  quod  fieri  licet,  significant.  αμβατον 
id  vocatur,  quod  aliquis  inscendere  potest. 

Adiectiva  sufiixis  της  vel  τις  ornata  in  substantivorum 
numero  habenda  sunt.  Quia  της  et  τις  suffixis  personae  notio 
inhaeret,  ideo  fit,  ut  huius  formationis  vocabula  plerumque 
cum  nominibus  propriis  neque  cum  quovis  alio  substantivo  con- 
iungantur;  namque  in  tali  structura  non  pro  vere  adiectivis 
accipienda  sunt.  sed  sola  appositione  nominibus  addita  putanda 
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sunt,  ita  ut  personae  notionem  aliqua  ex  parte  sibi  servent, 
eadem  de  causa  composita  in  της  et  ης  exeuntia  saepissime 
pro  ipsis  personis  ponuntur,  quibus  alioqui  coniungi  solent.  ας, 
αντος  suffixum  ubique  activo  sensu  ornatum  est.  Adiectiva. 
quorum  forma  verbalis  τ  littera  aucta  est,  etiam  in  ea  re  adie- 
ctivis  verbalibus  respondent  quod  sensu  passivo  instructa  sint. 
ακμής,  άγνώς,  άδμής,  επιβλής,  προβλής.  Ιη  iis  vero  adiectivis, 
quorum  pars  altera  stirpem  puram  exhibet  sensus  non  sibi  con- 
stat;  άπορρωξ,  αίγίλιψ,  παραπλιξ  notione  passiva  ornata  sunt, 
παραβλώψ  vero  et  πολνά/%  active  usurpantur.  τωρ  suffixo 
homo  agens  indicata;  μων  denique  quodana  modo  personae 
vim  iniungit.  Propterea  etiam  multa  vocabula  quae  a  verbo 
profecta  μων  suffixo  instructa  sunt,  in  nominibus  propriis 
deprehenduntur  veluti  Φιλήμων. 

\.  37.  VIII.  Iam  composita  ab  adverbiis  et  adiectivis  incipieii- 
tia  hic  subsequantur :  άγάννιφος  (II.),  αγχέμαχος,  άγχίμολος,  άερ- 
γος, έκαέργος  Apollonis  epith.,  άμψίδρυφος  Λ  393  («.  ε.),  άμψιε- 
λίσση,  άμφίπ&λος,  άπότροπος,  άψορρος,  άψόρροος,  έκηβόλος 
(IL),  έκατηβόλος,  ε'ξοχος,  εξημοιβός  #  249  («.  έ.),  επημοιβός, 
έπίδρομος  Ζ  434  («.  ε.),  επίλψος  ο  221  (ά.  Ι),  έπίρρο&ος, 
ίπίστροφος  α  177  (α.  έ.),  ερίηρος  m  plurali  numero  ερίηρες, 
ερίμυκος,  μετήορος,  παλίντονος  arcus  epith..  παλίλλογος  Α  126 
(ά.  £.),  περίτροχος  Ψ  455  {ά.  ε.),  ύπείροχος,  υπότροπος. 

άκραής  (Od.).  απειλής  (Ud.),  άσινής  (Od.),  άσπερχές, 
άτειρής.  άτερπής,  άμφιδρνφής  Β  700  (ά.  ε.),  άμφιστρεφής  Λ 
40  («.  έ.),  αμφιθαλής  Χ  496  (ά.  ε.),  εριΰηλής,  άμψηρεφής  Α 
45  (α.  ε.),  επηρεφής,  κατηρεφής,  νπηρεφής,  ύψερεφής,  άρι- 
σφαλής  ^  196  (ά.  έ.),  διηνεκής,  δνσαής,  νπεραής  Α  297  (α.  έ.), 
δνσηλεγής,  δνσ&αλπής,  δυσπονής  ε  493  (ά.  ε.),  επιδευής,  επι- 
εικής. υ)ς  επιεικές  Τ  147,  επίστεψης,  έπαρτής  (Οά.),  ζατρεφής, 
ζαφλεγής  Φ  465  (α.  Ι),  ήμιδαής  Π  294  (α.  έ.),  ήριγένεια 
Aurorae  epith.,  παλαιγενής,  κατωρνχής  (Od.),  νηλής,  νημερτής, 
παλιμπετής,  προγενέστερος  Β  555,  προφερέστερος  κ  352, 
προσφνής  τ  58  (ά.  έ.),  συνεχές,  τηλεφανής  ω  83  (ά.  ε.). 

άλυτος,  ακλαντος,  άδάκρντος,  άτιτος,  άφ&ιτος,  άπείρητος, 
άδέψψος  υ  2  {ά.  ε.),  διαμέτρψος  Γ  344  (ά.  ε.),  άπνργωτος 
λ  264  (ά.  έ.),  άπίρυπος  Φ  270  (ά.  ε.), 

άνήροτος  ι  109.  ι  123  (Od.),  επήρατος,  άρρητος,  £  446 
(«.  έ.),  παράρρψος,  άμβατος,  άμφίϋετος  Ψ  270,  616   (ά.  i.), 
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ασχιτος,  $ξαιτος,  ακίχητος  Ρ  75  (ά.  ε\),  ακήρατος,  άκρη- 
τος,  άτλψος  (II.),  άδμητος,  απόβλητος,  άρίγνωτος,  άπήμαντος 
τ  282  (α.  $.),  άχράαντος,  άμέγαρτος,  άσπαρτος  ι  109.  ι  123 
(Od.),  άρρηκτος,  άλληκτος,  άνημελκτος  ι  439  (α.  έ.),  άρεκτος, 
άπρηκτος,  έπίεικτος,  άαπτος'  de  Achillis  manibus,  ά&απτος, 
πάλιν  άγρετος  Α  526  (ά.  £.),  άτρύγετος,  εξαίρετος,  άριδείκετος, 
νηγρετος,  έπίμαστος  ν  377  (ά.  i.), 

αχάριστος,  αδάμαστος  Ι  158  (ά.  έ.),  άπνστος,  άνάπυστος  λ  274 
(ά.  έ.),  άλαστος,  άπιστος,  άιστος,  άπόΰεατος  ρ  296  (ά.  ε\) 
άσβεστος,  άγνωστος,  άπνενστος  ε  456  (ά.  ε.),  άτέλεστος,  όψι~ 
τέλεστος  Β  325  {ά.  ε.),  έπίσπαστος  (Od.).  Forsitan  etiam 
παλίν  -  ορσος  et  άψ- ορρός  huic  compositorum  generi  adnume- 
randa  sunt,  ita  ut  τ  littera  praecedentis  ρ  causa  modo  in  σ 
immutata,  modo  ρ  liquidae  assimulata  sit,  παλίν  -  ορσος  Γ 
33  (α.  ε5.). 

νψιβρεμέτης  Iovis  ep.  -4  350.  ε.  4.  υψιπέτης  αιετός  Μ 
201.  ν  243.  έριβρεμέτης  Ζηνός  έρ.  Ν  264  (α.  ε.),  περικτίτης 
λ  288.  περικτίται  έχατηβελέτης  έκ.  άνακτος  Α  75  (α.  ε.)  αίειγενέτης 
deorum  ep.  Β  400.  Γ  290  παραβλωψ.  όφΰαλμώ  1 503  (α.  Ι.), 
άπορρωξ,  άπορρώγος,  παραπληξ,  παραπληγος  ε  418  (α.  ε\), 

άγνως,  άγνωτος  ε  79  (α.  ε.),  άδμης,  άδμητος,  άκμης, 
άκμητος  (II.),  &πιβλής,  επιβλητος.  Ω  453,  προβλής,  προβλητος. 

ύπερκύδας  in  accusativo  tant.  ζ/  66.  71  άκάμας  2περ- 
χειω  άκ.  Π  176.  ηέλιον  2  239  ίπιτιμητωρ  Ζευς.  ί  270.  («.  Ι.). 
έπιβήτωρ  σ  263.  λ  131.  (Od.)  Ιπαμύντωρ  έπαμύντορε  π  263 
(ά.  έ.)  έπιίστωρ  μεγάλων  έργων  έπ.  φ  26  (ά.  ε\)  με&ήμων  Β 
241.  ζ  25,  άτλήμων  in  lexicis  ηοη  exstat.  άνοήμων  β  270,  ρ 
273.  άδαήμων  Ε  634,  μ  208  ΰρασνμέμνων,  Herculis  epith. 
περικτίων  άμιχ&αλόεις  SJt  753  (ά.  ε\)  ύψιπετήεις  αίετός  χ  308 
etc.  πρόφρασσα  χ  290.  ε  161  έχτάδιος,  άχηράσως  ι  205.  (α.  έ.) 
δυσπέμφελος  Π,  748  (α.  ε1.)  παλινόρμενος  Α  326  (ά.  ε1.)  ι5ττερ- 
ηνορέων  Δ  176.  JV  258.  β  266 

Περιχλνμενος  nom.  propr.  Α  286,  παλψπλαγχ&είς  Λ  59. 
ν  5.  άλλό&ροος  (Od.),  άκρόπολος,  οίοπόλος,  έύξοος,  εύστροφος 
Ν  599  (α.  Ι.) 3  ίαοφόρος  σ  373  (α.  ε.),  όλοοίτροχος  Ν  137 
(α.  ε1.),  πάναιΰος  #372  (α.  ε.),  πολύτροπος  Ulyxis  epith., 
πρωτότοκος  Ρ  5  (α.  ε.),   ωμοφάγος  Ε  782  (α.  ε".),   ώκύπορος' 

άπαλοτρεφης  Φ  364  (α.  ε.),  εύεργής,  εύηγενης,  νβηγενής 
δ  336  (Od,),  παλα^ε^'ς,  πρεσβυγενής  Λ  249  (α.  ε*.),  «t%jf€ 
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(Od.),  ενχαμπψ  σ  368  (ά.  £.),  ενπλυνης,  εύτρεφής  (0d.), 
ενρραφής  β  354,  380  (α.  ε.),  ευρρεής,  ευφυής,  εύοίδης,  ευρν- 
φυής.  κριό  604  (ά.  ε.),  μεσόοπαγής  Φ  172  (ά.  i.)9  νεοαρδής 
Φ,  346  (ά.  έ.),  νεο&ηλής  Β  347  (α.  ε.),  νεοτευχής  Ε  194 
(«.  ε.),  πολναπερής,  πρωτοπαγής  Ψ  483  (α.  ε.),  τανΐ]λεγής. 
ΰανάτοω,  φιλομμείδής  Veneris  epith., 

αυτοδίδακτος  χ  347  (ά.  ε.),  άλλόγνωτος  β  366  (ά.  ε.), 
ενβοτος  ο  406  (α.  ε.),  εϋννητος  2  596  («.  ε.},  εϋτρψος,  ευποίψ 
τος,  εϋτυκτος,  εϋτηκτος,  ήδύποτος,  νεόπλυτος  ζ  64  («.  ε.),  vs6k 
δαρτος,  νεόσμίμτος  Ν  342  (ά.  ε.),  μελάνδετος  Ο  713  (α.  ε.), 
πολυήρατος,  πολύπλαγκτος ,  τηλύγετος,  ενδμητος,  εντμητος, 
πολύκμητος.  feiri  epith. ,  πολύτλητος  λ  38  (β.  ε.) ,  εϋπρηστος 
2  471  («.  ε.),  πολύκεστος  Γ  371  (α.  ε\),  πολνκλυστος,  ευξεστος, 
νεόπριστος  &  404  (α.  ε.),  πολυμνήστη,  αυτάγρετος  π  148 
(α.  έ\),  ποίκολομήτης  Ulyxis  ep.  Λ  482  etc.  εΰμενέτης  £183 
(«.  ε.),  βαΰνρρείτης  ωκεανοΐο.  Ψ  195  (α.  ε.)  άκαλαρρείτης 
ωκεανοΐό  Η  422  ενρρείτης,  ωκυπέτης  de  deorum  equis  iV  24 
©  42.  (IL)  νέ-ηλυς  Κ  434  («.  ε.)  πολύτλας  δίος  'Οδυσσεύς  Θ 
97  etc.  ττολνά^  pugnae  epitheton  Α  165  etc.  ΰρασυμέμνων  in 
aceusativo  tant.  £639  δυσαρίστοτόκεια  2  54  (α.  ε.)  πυλυτλψ 
μων  ΰυμός  Η  152.  <r  319.  ϊΰοπτίων  μελίψ  £&  Φ  169. 
ευχτίμ^νος  de  urbibus  praecipue  jB  501  βαρυστενάχων  2  70  etc. 
ενναιόμενος  urbis  ep.  77  582.  ενρνρεϊύφ  άλλοφρονέων  ευφρονέων 
c.  Homine  prop.  Λ  73  «ντα^τάων  o/xor  gV  -rat&r.  ζ/  96.  ολί- 
γηπελέων,  θλίγοδρανέων,  παμφανόωσα  αΐγλη  Β  468  efcc.  τκαμ- 
yaiJoW  παμφανόωντα  Ε  295  etc.  άχροκελαινιόφν  Φ  249  (α.  ε.). 

Χ.  Adiectiva  ex  subsfcantivo  et  forma  verbali  composita 
tfmnia  in  obiectrvorum  numero  habenda  esse  per  se  clarum  est: 
quum  id  genus  voeabula  alio  modo  coniungi  non  possint,  quam 
ut  substantiviim  e  verbo  pendeat.  Sed  pro  varia  partis  poste- 
rioris  notione  compoiiendi  ratio  in  singulis  compositis  diff«rt. 
Simplicissima  est  ratio  in  iis,  querum  forma  verbalis  sensu 
activo  instracta  est;  tum  nomen  in  accusativo  ponendum: 

$ττεσβώίος  =  επη  βάλλων,  νεφεληγερέτη  =  νεφέλας  άγείρων. 
δολοφρονέων  =  δόλους  φρονέων. 

Ιη  verbis  passivis  et  intransitivis  vero  casus  genitivus  vel 
^atarus  vel  locativus  subiiciendus  est. 

genitivus:  λυκψενής  λυκής  γενόμενος vel έκ λυκηςγενόμενος. 

dativus  instrumenti  έγχεσίμωρος  »  ε>#*6  μαρνάμενος. 
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locativus:  ποντοπόρος  ==  έν  πόντω  πλέων, 
ορεσ,ίτροφος  =  έν  όρει  τραφείς. 

Ιη  multis  compositis  casus  ipsa  forma  expressus,  est,  in 
ceteris  vero  primo  statim  obtutu  cognosci  licet. 

Composita  quae  hoc  genere  continentur  haec  sunt:  αγρονόμος 
ζ  106  (ά,  ε.),  άλίπλοος)  Μ  26  (α.  ε.),  άρματοπψός  Δ  485 
(«.  ε.),  αίγίοχος  Iovis  epith.,  γαννοχος  Neptuni  epith.,  δρύοχος 
τ  574  (ά.  έ,),  ηνίοχος  (Π.)  σκηπτοϋχος  regum  epith.,  αθλοφό- 
ρος (II.).  βουληφορος,  εωσφόρος  Ψ  226  (ά.  έ.),  λαοφόρος  Ο 
682  (d.  §.),  πυρηφόρος  γ  495  (α.  Ι*),  πυροφόρος,  τελεσφόρος 
Τ  32  (α.  ε\)  άνδροφόνος,  παιδοφόνος  Ω  506  (α.  ε.),  φασσο- 
φόνος  Ο  238  («.  β.)?  βοη&όος,  βουκόλος,  γλακτοφάγος  Ν  6 
(α.  ε.),  λωτο^)«/ο^  σιτοφάγος  ο  191  (α.  ε.),  δικασπόλος,  Ιππο- 
πόλος  (II.),  ονειροπόλος,  θαλαμηπόλος,  δημοβόρος  Α  231 
(α.  ε.),  θνμοβόρος,  δρντόμος.  Α  86  —  89,  είροκόμος  Γ  387 
(α.  ε\),  έντεσοεργός  Ω  277  (α.  ε.)>  ελαφηβόλος  2  319  (α.  Ι.), 
έπεσβόλος  Β  275  (ά.  ε.),  εγχέσπαλος  (II.),  σακέσπαλος  Ε  126 
(α.  £),  εγχεσίμωρος  Β  692,  y  188,  ίόμωρος  Δ  242  £  479 
(II.),  νλακόμωρος  £  29,  tf  4  (Od.),  θνμοφ&όρος,  ίππόδαμος, 
Ιοδόκος  φ  12  (α.  ε.),,  ^wodoxos,  κορν&αίολος  (II.)  de  Hectore; 
semel  de  Marte  Γ38,  κεραοξόος  Δ  110,  κονροτρόφος  c  27  (ά.  ε.), 
όρεσίτροφος,  'Ιππόμαχος  Μ  189,  ναύμαχος,  πυγμάχος  #  246 
(α.  ε.),  μογοστόκος  Είλεί&υια  Π  187.  ^i  270  (Π.),  λοετροχόος, 
χρυσοχόος,  όρεσκφος,  οδοιπόρος  Ω  375  (α.  ε.),  ποντοπόρος, 
πτολίπορδος,  σψοκόρος  ρ  224  (α.  ε.),  χαλκότυπος  Τ  25  (α.  δ), 
χειμάρροος  (II.). 

αϊ&ρηγενής  (II),  <^ο/ει%  Ulyxis  epith.,  λυκηγενής  Δ  101, 
119  (α.  ε.),  μοιρψενής  Γ  182  («.  ε.),  Πυλοιγενής  Β  54  (α.  ε), 
τριτογένεία  Minervae  epith.,  άνεμοτρεφής,  άλωτρεφής  δ  442 
(α.  ε.),  δωτρεφής  regum  epitk,  γυναιμανής  (II.),  διιπετης  flu- 
viorum  epith.,  ΰεσπιδαές.  πυρ,  ΰνμαλγής,  &υμαρής,  ΰυμοδακής 
#  285  («.  ε.),  κεντρ^*^?  (H),  ποδψεκής'  δέρμα  Ο  646, 
μενοεικής,  οίνοπλη&ής  ο  406  (α.  ε.),  ποδάρκης, 

πυροήκης  ι  387  («.  ε.),  χαλκήρης,  χαλκοβατές'  δω,  αιγί- 
βοτος  de  insula  dictum  (Od.),  βούβοτος  ν  246  (α.  ε.),  αίμο- 
φόρυκτος  υ  348  (α.  ε.),  δουρίκτψος  /343  (α.  ε.),  έλεό&ρεπτος 
Β  776  (α.  ε.),  ίππήλατος  de  insula  dict.  <?  607,  κηρεσσιφό- 
οψος  f")  527  (α.  ε.),  κοτνλήρυτος  Ψ  34  (ά.  ε.),  μυλήφατος  β 
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355  (ά.  i.),   όόννήφατος.    §ίζαν   Α   847   Ε  401.    άνόρόχμητος 
Λ  371  (α.  ε.),  πνρίχαυατος  Ν  564  («.  ε'.), 

άνόρεϊφόντης  Martis  epith.,  άργεϊφόντης  Mercuri  epith., 
αΐ^ρψενέτης  ε  296  (α.  έ.)  άστνβοώτης  Ω  70]  («.  i,)f  δολομί- 
της, εμπυρφήτης  Ψ  702  (&  Ι.)•  ψροψοϊτις  furiae  epith.  /571, 
(ίασπλ^τ^  ο  234  (ά.  i),  τειχεσιπλψης  Ε  31.  455  {ά.  §.), 
χννηγέτης  ι  120  (α.  ε.),  νεφεληγερέτα.  lovis  epith.,  ατεροπψ 
γερέτης  Π  298  (α.  ε.),  πνλάρνης  Plutonis  epith.,  σνβοηης. 
aiyCXcxp  πέτρας  ep.  /15.  Ν  63  λυχάβας  τονό3  αντον  λνχ.  'ξ  161, 
τ  306  (Od.),  Ιοχέαίρα  Dianae  epith.  £  53  etc.  όολοφρονέονσα 
Γ  405.  Τ  106  etc.  &Μοφρονέωι>  or,  51.  φ  274  etc.  ΰνμηγε- 
ρέων  η  283  («.  ε.),  όαχρνχέων  Α  357.  όαχρνχέοναα  Ζ  405 
άρψχτά^ιενος  Χ  72  («.  ε.)  οίνοβαρείων,  t  374  et  saepius  in 
Odyssea.  πνρπολέοντες  χ  30  («.  ε\). 


Edmundus  Gruilelmus  Weissenborn  natus  sum  Muhlhusae 
in  urbe  Thuringiae  die  XXVII  mensis  Decemb.  anni  h.  s. 
MDCCCXLI  patre  Christiano  ludimagistro  matre  Eleonore  e 
gente  Ringlebia.  Puerum  praematura  parentum  morte  orbatum 
C.  F.  Ameisius  avunculus  et  tutor  in  domum  suam  recepit  et 
per  quinque  annos  filio  loco  habuit.  Postquam  inde  a  XIL 
vitae  anno  septem  annos  gymnasii  Muhlhusani  disciplina  fructus 
sum,  anno  h,  s.  MDCCCLXI  maturitatis  testimonio  instructus 
Halas  me  contuli.  ut  in  alma  litteraram  miiversitate  Halensi 
litterarum  graecarum  latinarumque  studio  operam  darem.  Per 
sex  semestria  scholas  adii  Virr.  ill.  Bernhardyi,  Bergkii,  Potti, 
Schalleri,  Haymii,  Herzbergii,  Beyschlagii,  Tholuckii,  Eieinii. 
Quattuor  semestria  seminarii  regii  philologici  sodalis  fui  ordi- 
narius.  Omnibus  viris  de  eruditioni  mea  bene  meritis  hic  pu- 
blicas  gratias  quam  maximas  ago.  Praeter  ceteros  vero  Virr.  ill. 
God.  Bernhardyi  et  Theod.  Bergkii  memoriam  pio  gratoque 
animo  semper  servabo,  quippe  qui  insigni  me  benevolentia  atque 
liberalitate  ornarunt  quodque  deliberanti  mihi  eoruin  consilium 
nnmquam  defuii 


T-IDIBSB. 


I.  Theocriti  idylL  XVffl.  verss  2β  et  27. 

άως  άντέλλοίβα  χαλόν  ατ   έφανε  πρόσωπον 
ποττάν  ννχ&  ατε  λευχόν  εαρ  χειμώνος  άνέντος. 
legendum  esse  censeo. 

Π.  Propertii  lib.  IV.  carm.  XI.  vers.  24,  traditam  leetionem 
FaUax  Tantaleo  corripiare  liquor 
tuendam  esse  eenseo. 

ΠΙ.  Ο  vocalem  quam  hi  compositoruni  vocabulorum  commisstira 
deprehendimus  iam  antiquitus  ceftae  componendi  vocalis 
munere  ftmctam  esse  nego. 

IV.  Descriptionem  Socratis,   qualem  in  Nub.  fabula   legimus, 

Aristophani  vitio  vertendam  esse  nego. 

V.  Aristetelieam  defmitionem  tragoediae 

(poei  c,  6.  μίμησος   πράξεως   —   SciXiov   xai  φόβον 
πβραίνουσα  τψ  των  τοιούτων  παθημάτων  χά&άρβνν.) 
mancam  esse  contendo. 
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